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ПОСЛОВИЦЫ И ПОГОВОРКИ
ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ

С давних пор в жизни русского народа важное ме-

сто занимает устно-поэтическое творчество. В устном

творчестве отражены быт и история, чувства и чаяния

народа, ум, смекалка и чистота души русского чело-

века.

Русские народные сказки учат отваге, стойкости,
сноровке. Они ценны и своим порой замаскированным,
а порой открытым протестом против угнетателей: по-

мещиков, кулаков, попов.

Одним из основных жанров русского народно-поэти-

ческого творчества являются пословицы и поговорки.

Они создавались на основе богатого исторического

опыта народа. Наблюдая и изучая жизнь, люди подме-
чали определенные социальные явления, из которых за-
тем делали обобщенные выводы.

Пословица — это очень краткое суждение об от-

дельных сторонах жизни народа, имеющее обобщенный
смысл. В широте обобщения и назидательном харак-

тере мысли, а также в предельной сжатости словесной

формы и образности заключается жанровая специфич-
ность пословицы.

То же самое относится к поговорке. Однако содер-
жащаяся в поговорке мысль не отличается такой обоб-

щенностью, как в пословице; поговорка лишь намекает
на вывод, но не делает его. В словесном отношении

поговорка короче пословицы.
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Однако резкой грани между ними нет, и подчас

трудно бывает отличить пословицу от поговорки.

Пословицы и поговорки ценны не только тем, что
они передают из поколения в поколение накопленный
опыт и наблюдения народа,— они украшают народную

речь. Беседа оживляется, когда в ней блестками на-

родной мудрости начинают играть образные выраже-
ния, кстати употребленные пословицы, поговорки.

По своей природе русская пословица удивительно
метка и выразительна. Недаром многие выдающиеся

русские писатели, военные и государственные деятели

восторженно отзывались о пословицах и поговорках.

Великий вождь и основатель Советского государ-
ства В. И. Ленин очень любил и с увлечением изучал
русские пословицы. В. И. Ленин особенно ценил по-

словицы и поговорки за их меткость и выразитель-
ность, за то, что они могут быть острым оружием в

борьбе против врагов Советской власти. Владимир
Ильич, как известно, охотно использовал пословицы в

своих статьях, речах и докладах. Полемизируя с мень-

шевиками, эсерами, ликвидаторами, буржуазными на-

ционалистами и прочими предателями рабочего класса,
В. И. Ленин часто прибегал к сатирическим народным

пословицам и поговоркам, к метким крылатым словам

и выражениям.

В пословицах и поговорках, затрагивающих самые

различные стороны общественной жизни и быта на-

рода, отразились и военные события.

Военные пословицы появились на Руси очень давно:
мы находим их уже в первых русских летописях. Не-
мало выражений пословичного характера имеется в

«Слове о полку Игореве» — литературно-художествен-
ном памятнике XII века. В более поздних произведе-

ниях древнерусской литературы («Моление Даниила
Заточника», «Сказание об Александре Невском», «За-
донщина», повесть «О нашествии Батыя на Рязань»)
пословицы, поговорки и прочие изречения встречаются
еще чаще.

Военные пословицы и поговорки помогали обучению
н воспитанию русских солдат. Не случайно А. В. Суво-
ров так широко использовал их в своем трактате

«Наука побеждать».
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Советский народ бережно отобрал и сохранил все

лучшее, что имелось в старом пословичном арсенале.
Но, приняв на вооружение старые пословицы, совет-
ские люди создали свои, отразившие события современ-
ной нам эпохи.

Особенно много пословиц создано в годы Великой
Отечественной войны как на фронте, так и партиза-
нами в тылу врага.

Следует сказать, что многие военные пословицы соз-
давались как меткие крылатые выражения и фразы,
сказанные вскользь, мимоходом, применительно к со-

держанию той или иной беседы или разговора и, ко-

нечно, без претензии на самостоятельное существование
и особую популярность. Приведем примеры.

В одном из боев на территории Восточной Пруссии
сержант Куцобин, служивший в 638-м стрелковом пол-

ку, выстрелом из миномета уничтожил вражеский пу-
лемет. Этот успех воина окрылил наступающие под-

разделения, гитлеровцы были отброшены от занимае-
мых ими позиций. После боя в подразделениях, как

обычно, были проведены беседы. Командиры называли

имена отличившихся воинов, подчеркивая при этом

важность подвига, совершенного минометчиком Куцо-
биным. Тут же, в ходе беседы, возникли запомнив-

шиеся всем поговорки: «Выстрел из миномета — и нет

фашистского пулемета», «Сержант Куцобин фашиста
угробил».

Были случаи на фронте, когда пословицы и пого-

ворки создавались во время коллективного чтения ху-

дожественной литературы, особенно поэтических про-

изведений. Русская поэзия сослужила в годы Великой

Отечественной войны немалую службу; политработники
фронтовых частей и подразделений часто использовали

лучшие художественные произведения в качестве дей-
ственного средства политического воспитания и идейной
закалки советских воинов.

Воинам-фронтовикам полюбилась поэма Твардов-
ского «Василий Теркин». Многим солдатам казалось,

что в поэме отразились их непосредственные пережи-

вания, а также эпизоды из их нелегкой фронтовой жиз-

ни. Образ солдата Василия Теркина, мужественного
воина и горячего патриота, исключительно привлекате-

лен. Фронтовики старались подражать Теркину. Читая
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поэму Твардовского, они создавали о Теркине меткие

поговорки: «Будь предан России, как Теркин Васи-

лий», «Теркин-солдат на все хват», «У Теркина Васи-
лия душа красивая».

Так же, экспромтом, создавали многие пословицы и

партизаны.

Как-то в марте 1942 года в брянском селе Нев-

дольск, находившемся в центре большой партизанской
зоны, остановился отряд курских партизан (кстати
сказать, это село расположено по соседству с Курской
и Сумской областями, и через него по шляху и про-

селочным дорогам проезжали партизаны).
В селе быстро узнали о приезде нового партизан-

ского отряда, и многие невдольцы, особенно молодежь,

высыпали на улицы, чтобы «посмотреть на курян».

Партизаны с воодушевлением рассказывали о бое-

вых успехах своего отряда, о том, как на Курщине раз-
горается пламя партизанской войны. «Если приходит
вор, куряне берут топор»,— сказал один из них и, лу-

каво прищурившись, посмотрел на своего товарища. Тот

не заставил себя ждать и сказал: «Курские топоры
дождались поры». Третий партизан тоже не остался в

долгу и к сказанному его товарищами тут же добавил:
«Партизанский топор на дела спор». В толпе засмея-

лись, удивленные неожиданной складностью этих

фраз.

Вскоре принесли гармошку, и партизаны кое-что сы-

грали и спели. «Прилетели курские соловьи!» — кто-то

нарочито громко сказал в толпе. Партизаны не расте-

рялись, и один из них, выждав момент, сказал: «Кур-
ские соловьи тогда поют, когда партизаны фашистов
бьют». Эта фраза также прозвучала пословицей, и

было заметно, как в толпе многие переглянулись.
Когда партизаны собрались уходить, местные жи-

тели стали тепло благодарить их за беседу и умелую

игру на гармошке. «Без гармонистов не бьют фаши-
стов»,— развели в ответ руками партизаны. А в толпе

долго еще обсуждали встречу с курскими партизанами.
«Очень уж речисты у них гармонисты»,— как бы ми-

моходом заметил один старожил. Этой фразе, как и

многим другим образным выражениям, вскоре суждено
было стать пословицей, получившей широкую извест-
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ность среди населения партизанских зон: «У партизан

гармонисты очень речисты».

Курские партизаны уехали тогда не сразу, и кое-

кому из нас удалось прочитать их Боевой листок, ко-

торый назывался «Партизанский клич». Там среди ко-

ротеньких партизанских заметок имелось до трех де-

сятков местных пословиц и поговорок.

Многие из тех пословиц были созданы на темы пар-
тизанской борьбы и бросались в глаза своей исключи-

тельной выразительностью.

Надо отметить, что партизаны охотнее всего сочи-
няли острые, сатирические пословицы, направленные
против врагов советского народа: Гитлера, Геббельса,
Риббентропа, фашистских «дохлых вояк» и разного

рода предателей — старост, бургомистров, полицаев.

Своими частушками, пословицами, поговорками, при-

баутками партизанская молодежь беспощадно разобла-
чала также трусов, паникеров, ханжей, всех тех, кто

укрывался в норы, прятался на чердаках и в подвалах,

не решаясь взяться за оружие и включиться в актив-

ную борьбу с врагом.

Иногда пословицы и поговорки возникали под све-

жими впечатлениями от прочитанных листовок, сбрасы-
ваемых советскими самолетами для населения оккупи-

рованных областей.

Не менее важным источником являлись старые, ши-

роко известные пословицы и поговорки русского народа.

Они подвергались полной или частичной переделке, на

основе чего возникали новые пословицы, отвечавшие

характеру тогдашней обстановки.

Старая пословица «Лес рубят — щепки летят» пре-

вратилась в новую: «Лес рубят — фрицы летят» — или

в более оригинальную: «В Брянском лесу фашистов
рубят — в Москву вести летят». Пословица «Не всякий
в дело гож, кто лицом пригож» переделана следующим
образом: «Не тот хорош, кто лицом пригож, а тот хо-

роший, кто фашиста уничтожил».
Иначе в партизанских устах звучала и такая старая

пословица: «Терпенье и труд все перетрут». Она из-
менена так, что возникшая из нее новая пословица вы-

годно отличалась своей злободневностью: «Отвага и

труд врага сотрут».

Героическая Советская Армия напрягала все уси-
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лия, чтобы обескровить врага в оборонительных боях
и вслед за тем перейти в решительное наступление.
Первые сообщения о разгроме немецко-фашистских
войск под Москвой в декабре 1941 года с небывалой

радостью были восприняты населением оккупированных
областей. Весть о славной победе Советской Армии
прозвучала могучим призывом к активизации подрыв-
ной деятельности в тылу врага, к развертыванию пар-

тизанского движения. Рождались новые пословицы,

крылатые слова, прибаутки; многие из них забывались

и бесследно исчезали, однако некоторые благодаря сча-

стливым обстоятельствам уцелели: или запомнились,
или попали в записную книжку агитатора или люби-

теля-фольклориста.
Немало пословиц создано на тему «Фронт и совет-

ский тыл». Они рассказывают о глубоком патриотизме
рабочих и колхозников, которые самоотверженно тру-
дились в тылу ради достижения победы над фашиз-
мом.

Молодые воины, вставшие в ряды Советской Армии,
с воодушевлением принимали суровую военную присягу,
которая обязывала не жалеть ни крови, ни жизни для
победы. И солдаты выполняли эту присягу, как подо-

бает советским патриотам.
О подвигах, о славных делах своих воины сложили

сотни пословиц и поговорок. Эти миниатюры устного

народного творчества нам теперь хорошо известны,
хотя, разумеется, собраны и сохранены они далеко
ие все.

В пословичном творчестве периода Великой Отече-
ственной войны видное место отводится теме согла-
сованности действий народных мстителей и Советской

Армии.
Пословицы и поговорки, созданные в тылу и на

фронте, прославляют родные края.
Во многих из них упоминаются города и населен-

ные пункты, где гитлеровцам пришлось испытать силу
советского оружия. Это города: Курск, Орел, Белго-
род, Брянск, Севск, Трубчевск, Елец, Орша и многие

другие.
Своими многочисленными успехами советские воины

были обязаны народу, родной Коммунистической пар-
тии. Партия неустанно заботилась о воинах Советской
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Армии, помогала населению временно оккупированных

областей, она организовывала и сплачивала партизан,

направляла их действия. «Партия» и «Родина»— вот те

два слова, которые зажигали сердце воина, в стреми-

тельном порыве поднимали его в атаку и сквозь огонь

вели на бессмертные подвиги. «За родную Партию»,—
говорил про себя солдат, лежа на сырой земле перед
боем. «Партия не оставит»,— думал он, когда ему при-

ходилось трудно.

Слово «Партия» становилось могучим и всесильным

словом: «Идут в партизаны братья — их зовет Пар-
тия», «Слово Партии никогда не забудется, что она

скажет — всегда сбудется», «Партия бодростью заря-
жает, волей к победе вооружает», «Слово Партии для
солдата — свято».

* *

Настоящий сборник составлен из материалов, со-

бранных нами от участников Великой Отечественной

войны.

Работа по собиранию и систематизации фронтовых
и партизанских пословиц и поговорок велась в течение

многих лет, начиная с первого периода Великой Оте-

чественной войны. Нет необходимости говорить о том,

что эта работа трудна и кропотлива. Надо было вни-

мательно прислушиваться к разговорам и беседам или

даже к отдельным замечаниям и репликам партизан,

воинов Советской Армии, населения бывших оккупи-

рованных областей: женщин, стариков, молодежи.

С этой же целью были прочитаны десятки Боевых

листков, рукописных и печатных газет. Большую по-

мощь оказали походные дневники, тетради, записные

книжки многих фронтовиков, а также партизан и пар-

тизанок, с которыми приходилось нам встречаться в

суровые годы войны.
В годы Великой Отечественной войны нам не раз

приходилось беседовать с людьми, обладавшими склон-

ностью выражать свои мысли рифмованными фразами,
законченными речевыми оборотами, афоризмами, пого-

ворками. К таким людям относился, например, погиб-

ший зимой 1943 года начальник разведки партизан-
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ского отряда «За власть Советов», действовавшего в

Суземских лесах (Брянская область), Владимир Вла-
сов. Это был статный молодой человек, храбрый раз-
ведчик и прекрасный рассказчик-пропагандист. Своими
дерзкими налетами он наводил на врага панический

ужас и страх. Как и его боевой товарищ Ткаченко,
Власов хранил в памяти множество партизанских сати-

рических анекдотов, различных юмористических расска-
зов («Разговор двух фрицев», «Сводки Геббельса»), ча-

стушек и поговорок. Некоторые из этих материалов пе-
чатались в газетах брянских партизан — «Знамя ком-

мунизма» и «Партизанская правда». Власову принад-
лежат такие пословицы и поговорки: «Нет числа парти-
занщине на нашей Брянщине», «Партизанский лес по-
лон боевых чудес», «О брянский дуб фашист поломал

зуб», «В партизанской полосе вооружены все», «Пар-
тизан подвернулся — фриц кувыркнулся», «Фашисты на

лес летят — смерти себе хотят», «Знает фашистская
шкура партизана Сабурова», «О подвигах партизан на-

пишут роман».
Немало пословиц и поговорок создано партизанами

и других отрядов — Комсомольского, имени Дзержин-
ского, имени Чапаева, которые тоже действовали в Су-
земских лесах.

Мы уже упоминали имя минометчика сержанта Ку-
цобина. До прибытия на 2-й Прибалтийский фронт он

воевал на Брянщине в составе одной из партизанских

бригад. Этот воин отличался горячей любовью к народ-
но-поэтическому творчеству. В своей полевой сумке он

бережно хранил две объемистые старые тетради с за-

писями партизанских и фронтовых песен, частушек, по-

словиц и поговорок. Сержант погиб в бою в конце

января 1945 года на Балтийском взморье, в Восточной

Пруссии. Тетради Куцобина не сохранились, но нам уда-

лось переписать из них, еще при жизни их хозяина,

несколько песенных текстов («Партизаны», «Партизан-
ская боевая», «Ганс и фриц», «Письмо подруге») и

около двухсот пословиц и поговорок (часть этих по-

словиц опубликована в сборнике «По партизанским до-

рогам», Брянск, 1954 г.).
Несколько десятков военных пословиц взято нами

во время войны из тетради фронтовика, бывшего кур-
ского партизана, старшины Неустроева.
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Наконец, совсем недавно удалось разыскать ру-

копись Валентина Шульчева, партизана Дмитровского
отряда 1-й Курской партизанской бригады, погибшего
смертью храбрых в феврале 1943 года. Умирая от ран,

Шульчев передал на хранение свою рукопись боевому

другу и командиру И. С. Макарову, ныне работающему
преподавателем Курского сельскохозяйственного инсти-

тута. Семнадцать лет бережно хранилась тетрадь по-

гибшего поэта, в которой оказалось немало партизан-
ских песен, пословиц и частушек. Вот некоторые посло-

вицы и поговорки В. Шульчева: «Лес да поляна —

жилище партизана», «Где мороз да вьюга, там фаши-
стам туго», «Партизан, работай чисто — прямо в гроб
клади фашиста», «Полицай да староста,— под конвой,

пожалуйста», «Будет тебе туго, фашистская прислуга».

Можно припомнить имена и других воинов и парти-
зан, любителей и собирателей фольклора, у которых
нам приходилось заимствовать материал. Некоторые из
этих людей пали смертью храбрых, а некоторые, ве-

роятно, и сейчас служат в Советской Армии или тру-
дятся в различных уголках нашей необъятной совет-
ской Родины.

Следует оговориться, что, помимо оригинальных, соз-

данных непосредственно в годы войны пословиц, пого-

ворок и афоризмов, в сборник включены и некоторые
старые пословицы, которые партизаны и фронтовики
использовали применительно к тем или иным случаям
из своей жизни и борьбы. Но такие пословицы состав-
ляют незначительный процент.

Весь материал сборника разбит на шестнадцать раз-
делов, каждому из которых дано соответствующее на-

звание.
Мы отбросили алфавитный принцип распределения

материала, к которому прибегают некоторые состави-

тели сборников пословиц и поговорок. Такой принцип
не оправдывает себя уже потому, что при нем нару-
шается смысловая связь между пословицами. Мы при-

держивались другого принципа, смыслового, благодаря

которому каждая пословица и поговорка находит соот-

ветствующее место в тематических разделах.
Самый большой раздел сборника — «Фронт и пар-

тизанская война». Он состоит из ряда подразделов:

«наступление», «оружие», «борьба с танками и само-
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летами», «железнодорожная война», «окапывание»,
«связь с Большой землей» и др.

В сборнике эти подразделы не имеют названий: они

невелики и объединены одной общей темой.
В заключение хочется выразить признательность и

благодарность тем участникам Великой Отечественной

войны, которые оказали нам посильную помощь в со-

бирании пословиц и поговорок.

П. Ф. Лебедев



РОДИНА И СОВЕТСКИЙ ПАТРИОТИЗМ

РОДИНА для нас дороже глаз.

Родину головой оберегают.
Одна у человека мать, одна у него и Родина.

Родина любимая — мать родимая.

Родина — мать, умей за нее постоять.

Где ни жить — Родине служить.

С Родиной разлука — одна мука.

Всякому мила своя сторона.

Своя земля и в горсти мила.

Жалко до слез родных берез.
И кости по Родине плачут.
На чужой стороне и весна не красна.

Где кто родится, там и пригодится.

На чужбине родная землица во сне снится.

На своей стороне мило, на чужой — постыло.
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На чужой стороне и сокола зовут вороною.

Всякая сосна своему лесу весть подает.

Родная страна — колыбель, чужая — дырявое
корыто.

На солнце тепло, на родине добро.

Человек без Родины что соловей без песни.

Кабы куст был не мил, соловей гнезда бы не

вил.

Глупа та птица, которой свое гнездо не мило.

Кукушка кукует
— по бездомью горюет.

Знает и птица, что без родины не годится.

Расставшийся с другом плачет семь лет, рас-
ставшийся с Родиной — всю жизнь.

Нет ничего на свете краше, чем Родина наша.

Нашей страны шире не найти в мире.

Русское раздолье
—

человеку приволье.

Богата русская земля — говорится не зря.

Я тобой горжусь, милая Русь.
Человек без Родины что солдат без оружия.

Счастье Родины дороже жизни.

Отдать врагу поле — большое горе.

Береги страну как зеницу ока.

Может, и голову сложу, а Родине послужу.

Нам Отчизна дорога, охраняем родные берега.

Пусть знает ворог: нам край свой дорог.

14



Буду и без харчей бить фашистских палачей.

Солдатская честь и слава дороже хлеба и сала.

Кто любовь к Отчизне имеет, тот врага одо-
леет.

Мы бережем свою Родину-мать, за нее мы

готовы жизнь отдать.

С нами родная земля, нам светят звезды

Кремля.
Великие победы нас ждут впереди под лучами

красной звезды.

Красная звезда светит всегда.

Свет советского маяка виден издалека.

Видна из Кремля вся советская земля.

Теперь все дороги ведут в Москву.
В Москву со всего света летят слова привета.

Москва от глаз далека, да сердцу близка.

Москва — наша столица, Москвой народ гор-
дится.

Москва — всем столицам голова.

Москва — столица, любо подивиться.

У русской столицы не видать границы.

По Москве ходить — глаз с нее не сводить.

Москва — Родины украшенье, врагам устра-
шение.

Кремль тем и красен, что с народом согласен.

Счастлив тот человек, кто родился в советский
век.
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Счастливые под советской звездой родятся.

Что завоевано революцией, то подтверждено
Конституцией.

Большие права нам Конституция дала.

Слова Конституции что зори: освещают про-

сторы.

Наша страна дружбой сильна.

У нас все народы живут в ладу
—

врагам на

беду.

Дружбу сыны труда будут хранить всегда.

Солнце не померкнет над нами, братство —
наша сила и знамя.

Народное братство дороже всякого богатства.

Если дружба велика, будет Родина крепка.

Дружбу нашу не разделят просторы, моря и

горы.

Нет силы такой, чтобы победить советский

строй.

Советский народ смотрит всегда вперед.

Страна растет — врагов метет.

Советскому патриоту любой подвиг а охоту.

Советский человек не сломится вовек.

Не тот человек, кто для себя живет, а тот че-

ловек, кто народу силы отдает.

За Родину и народ иду вперед.

От народа отстать — жертвою стать.
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Человек без народа что дерево без плода.

В одиночку биться не годится.

В одиночку не сдвинешь кочку.

Вразладицу дело не ладится.

Вразнобой не ходят в бой.

Лучше брось действовать врозь.

Чтобы с врагами биться, надо всем сплотиться.

На войне сплочение — уже облегчение.

У коллектива большая сила.

Без коллектива и жизнь не счастлива.

Всегда и всюду будь лицом к люду.

Не трудно врагов победить, если всем заодно

быть.

Ты, гроза, грозись, а мы друг за друга держись.

Артелью города берут.

Народ навалится — и враг свалится.

Наш народ сплочен и един, он непобедим.

На войну отвечаем войной, идем на врага сте-

ной.

У нас дорога одна — партизанская война.

Война народная имеет цели благородные.
Кто на нас нападает, тот в могилу попадает,

Россия с давних пор давала врагу отпор.

Никогда Россия ярма не носила.

Советский народ привык жить без господ.
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Мы избавились от царей, избавимся и от фа-
шистских палачей.

Советская власть не даст нам пропасть.

В трудные дни партизаны не одни.

За наше Отечество все человечество.

СССР — всему миру пример.

Советский Союз не обманет—всем славянам

защитой станет.

Наш покой не тревожь: всадим нож.

Не летать фашистским стаям над нашим

краем.

Мы не боимся свинцовой тучи: наши полки

могучи.

Кто на Советский Союз покушается, тот после

раскается.

Фашисты на нас напали — мы духом не упали.

Советские народы выдержат невзгоды.

Советский народ тверже каменных пород.

Для советских солдат нет преград.

Люди новые на подвиг готовые.

Бей фашистов не в бровь, а в глаз — таков на-

рода наказ.

Служи так народу, чтоб за него в огонь и

в воду.

Без народа — одна невзгода.

Море не высохнет, а народ не заблудится.
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Любовь к народу, ненависть к врагу
—

душа
победы.

Народу дал присягу
— костьми за присягу

лягу.

На того народ не обижается, кто хорошо сра-
жается.

Отдадим все силы, чтобы служить Отчизне

милой.

Смело иди в бой: Родина за тобой.

Родина поручает, Родина и выручает.

Родина поможет тебе в святой борьбе.
От Родины награда — сердцу отрада.

Мы Родину заверяем, что честь солдатскую не

потеряем.

Пусть знает фашистская рожа, что нам Родина
всего дороже.

Отчизна родная — для нас святая.

Фашистам надо одно понять: Россию им не

отнять.

Скорее погибнем все, как один, но Москву не

сдадим.

Береги столицу как ока зеницу.

Поднялся народ на фашистский сброд.
Знают во всех странах о наших партизанах.

Знает свет: тверже русских нет.

Наш народ
— герой, ходит на врага стеной.
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Сыновья русских матерей славятся удалью бо-

гатырей.

Богатыри — от русской земли.

Наша страна героями славится.

Кто за Родину горой — тот истинный герой.

За героя солдата и страна рада.

Могила героя священна для Отчизны.

Наша рота
— сто два патриота.

Без патриотизма не разбить фашизма.
Советский народ — истинный патриот.

Моя слава — Советская держава.

Защищай Советскую державу, бей фашист-
скую ораву.

Кто Родиной дорожит, с фронта не убежит.
Фашистам смерть неси — не опозорь Руси.

Даю Родине слово: мстить фашистам сурово.

Иду на войну защищать страну.

О тех и радио вещает, кто Родину защищает.

Родина видит, кто врага ненавидит.

За Советскую Отчизну не жаль жизни.

Во имя Отчизны своей где фашиста увидел
—

бей.

Выйдем на бранное поле драться за нашу

волю.
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За советскую нашу свободу мы готовы в огонь

и в воду.

Мы всегда готовы в бой за Союз наш трудо-
вой.

Где власть народа, там победа и свобода.

За народное дело бейся смело.

Для Родины своей ни сил, ни жизни не жалей.

За Родину святую отдам и жизнь молодую.

Жизнь отдам, а Родину не продам.

За Отчизну свою жизнь отдаю.

Я Родину свою заверяю, что честно умираю.

Любовь к Родине сильнее смерти.

С родной земли — умри не сходи.

За Родину-мать не страшно умирать.

За Родину жизни не пощадим, но врагу ничего

не отдадим.

Кому нашей земли захочется, тот под ней

скорчится.

Советский закон — фашистов вон.

Каждый из нас знает, за что партизан умирает.

В партизанах и смерть красна.

Родину любить — фашистов бить.

Кто Родину любит, тот врага рубит.
За Русь иди вперед

— не трусь.

Будь предан России, как Теркин Василий.
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Можно и костьми лечь, только бы Родину убе-
речь.

Бей фашистский сброд — за Родину, за народ.

Кто смерти не несет врагу, тот перед Родиной
в долгу.

Позор перед Родиной хуже смерти.

Родину любить —верно Родине служить.

Весь мир поражается, как наш народ сра-
жается.

Как захотят советские люди, так и будет.
Если Родина дорога, бей врага.

Родину беречь — врагов сечь.

У партизан задача ясная — помогать своей

Армии Красной.

Партизаны не одни: им помогают с Большой
земли.

Для Родины нет колебаний в бою, за Родину
жизнь отдам свою.

Мы идем в бой за край родной.
Для нас война не страх

—

развеем врага
в прах.

Правда за социализмом
—

смерть фашизму.
В боях за коммунизм рождается героизм.

Знамя коммунизма не уроним, мы фашизм
в могилу загоним.

С нами ленинское знамя, победа будет
за нами.
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Сердце горит пламенем под ленинским знаме-

нем.

Ленинское знамя партизан осеняло.

Партизаны в боях испытаны, они ленинской

партией воспитаны.

Вся Советская страна делу Ленина верна.

У Ленина учись строить жизнь.

От ленинской науки крепнут разум и руки.

Ленинизм что солнце красное: никогда не

угаснет.

Ленинское дело на весь мир прогремело.

Правда Ленина по всему свету шагает.

Ленинская правда светит в сердцах, ленин-
ская правда врагам на страх.

Партийная правда всем правдам правда.

Потому и фашистов доконали, что ленинскую

правду узнали.

У каждого на устах Ленина имя—он нас на

светлый путь вывел.

Ленина завет — на тысячи лет.

Без ленинских заветов не было бы власти Со-
ветов.

По ленинским заветам живи — не собьешься
с пути.

Ленинский завет облетел весь свет.
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Ленин своей рукой посеял счастье на земле

родной.
Нас Партия вела на боевые дела.

Нас никто не собьет, нас Партия ведет.

Мы крепнем и растем, потому что за Партией
идем.

Идем за Партией Ленина — так совестью ве-

лено.

По большевистскому пути надо всем идти.

За Партией идти —счастье найти.

Что народ думает, то Партия говорит.

Цель Партии
—

народу служить, цель на-

рода
— по-ленински жить.

Мы — о Партии, Партия — о нас.

Партия — знамя наших побед.

Партия бодростью заряжает, волей к победе
вооружает.

С нами Партия везде — с нами победа в бою

и труде.

Партия скажет — путь к победе покажет.

Слово Партии никогда не забудется, что она

скажет — всегда сбудется.
Слово Партии для солдата — свято.

Набирайся силы от земли-матери, а ума —

у Коммунистической партии.

Наша Партия — твердого сплава, ленинской

Партии — слава.
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Слава о большевиках не померкнет в веках.

Клятва Партии — клятва Родине.

Советской Родины сыны своей клятве верны.

Жизнь коммуниста
— борьба.

Коммунисты душою чисты.

Коммунисты тверже каменных стен, они не

сдаются в плен.

Где обороняются коммунисты, там не пройдут
фашисты.

Фашистские клыки обломают большевики.

Большевики — в бою вожаки.

Два коммуниста ведут беспартийных триста.

Без актива нет коллектива.

У нас коммунисты
— все пропагандисты.

Где отсутствует агитация, там и слаба моби-
лизация.

Вдохновляют полки большевики.

За коммунистами пойдешь — дорогу к победе
найдешь.

Коммунисты горы сдвинут, фашистские зас-

лоны опрокинут.

Идут в партизаны братья—их зовет Партия.
Шлет партизанам привет Центральный Ко-

митет.

Теперь что ни большевик — то фронтовик.
Наша Партия всегда в авангарде.
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НЕНАВИСТЬ К ВЕРОЛОМНОМУ ВРАГУ

ГИТЛЕР пришел к нам незваным, а уйдет от

нас драным.

Близка, Гитлер, Москва, да не укусишь.

Не придется Гитлеру из Ленинграда сделать

море, а из Москвы — поле.

Думал Гитлер нашими землями управлять,
а придется ему подыхать.

Гитлер проклятый — враг заклятый.

Наденут и на тебя ошейник, Гитлер-мошенник.
У Гитлера-бандита будет морда разбита.

Гитлеру шею свернем, свое мы вернем.

Штык советский молодец — скоро Гитлеру ко-

нец.

Будет и тебе конец, Гитлер-подлец.

Дошел Гитлер до беды, дойдет и до погибели.

Скоро ли подохнет Гитлер-пес — законный

вопрос.

Идет молва: у Гитлера слетела голова.

Гитлеру смерть грезится, потому и бесится.

Гитлеру сон приснился: собачьей костью по-

давился.

Гитлер видит во сне, как он висит на сосне.

Потому Гитлер и охоч до водки, что плохие

сводки.

Гитлер бесится,—значит, скоро повесится.
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У Гитлера написано на лбу, что лежать ему
в гробу.

Получит Гитлер билет на тот свет.

Гитлера ждет не слава, а могильная яма.

Хотел Гитлер за нашим добром пожить,

а придется в могиле гнить.

Получит Гитлер урок
— дай срок.

Гитлер о победах уже не грезит: в могилу ле-

зет.

Сдохнет Гитлер-палач — не поможет и врач.

Гитлеру достанется: пулей подавится.

У Гитлера солдаты — супостаты, офицеры —

изуверы.

Гитлер-людоед причинил много бед.

Гитлер наполняет землю гробами, свободных
делает рабами.

Гитлер думает об одном: разрушить наш дом.

У Гитлера свои планы: подчинить все народы
и страны.

Мечтает Гитлер-вампир разрушить весь мир.

У Гитлера не столько расчетов, сколько про-

счетов.

Гитлер предполагает, а Красная Армия рас-
полагает.

Посмотрим, как Гитлер завоет, когда наши

огонь по Берлину откроют.

Раздавим Гитлера в блин, как придем в Бер-
лин.
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Гитлер и Риббентроп получат пулю в лоб.

Гитлеру-палачу местью отплачу.

С Гитлера шкуру спущу
— за все отомщу.

Пора с Гитлером кончать — хватит ему рычать.

С Гитлером покончим — и войну закончим.

И в берлоге найдем виновников — Гитлера и

его чиновников.

Гитлер и его правительство ответят за граби-
тельство.

Предъявим Гитлеру иск за разрушенный
Рыльск 1.

Даром русская кровь не течет —вся записана

Гитлеру в счет.

Для Гитлера земля клином сойдется, на него

управа найдется.

Закрутился Гитлер в беде, что таракан на

плите.

Гитлеру теперь не до жиру
— быть бы живу.

Не придется свинье в небо глядеть, а Гитлеру
нашей землей владеть.

Советской землей не владеть фашистам, от

нечисти Гитлера землю очистим.

Гитлер кричит, мы весь свет разрушим, а мы

Гитлера наперед задушим.

Сколько Гитлер ни крути, а от петли не уйти.
С миру по нитке — Гитлеру веревка.

Гитлер победами хвалится, да в могилу сва-

лится.
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Когда воробей коршуна одолеет, тогда Гитлер
нами овладеет.

Далеко заполз Гитлер-гад, да бежит назад.

Двинул Гитлер свои корпуса, да на камень

нашла коса.

Хотел Гитлер Россию съесть, да пришлось
в лужу сесть.

С чем Гитлер нагрянул, с тем и отпрянул.

Гитлер замахнулся, да промахнулся.

Гитлер воочию видит, как его народ ненавидит.

Не довелось свинье на небо дивиться, а Гит-

леру в нашем огороде рыться.

Гитлер довоевался, что без союзников остался.

Плачет Гитлер в Берлине, что остался без

Муссолини.

Фашистов разбили в прах
—

теперь и Гитлеру
крах.

Нанес могиле визит Гитлер-паразит.

Гитлер крив очами, а Геббельс речами.

Гитлера зло берет, если Геббельс не соврет.

Геббельс не напрасно скулил: Гитлер крест

посулил.

Медведя знают по когтям, а Геббельса по

лживым речам.

Геббельс лает — радио носит.

Геббельс хвастливый — мерин сивый.

Врет, как сивый Геббельс.
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Геббельс небылицы сеет — совести не имеет.

Геббельс наглости набрался: слишком за-

врался.

Геббельс-нахал всех оболгал.

Фашистские собаки сочиняют враки.

Фашисты брешут—языки чешут.

Фашист брехней живет.

Солдаты у Гитлера вшивы, сводки у Геббельса

лживы.

Чем хуже фашистам живется, тем больше

в Берлине врется.

От осины не жди ягоды, от фашиста — правды.

Геббельс вертит языком без меры, да нет ему

веры.

Не верь фашисту, что чужой собаке.

Фашистскому зверю ни в чем не верю.

Знаем фашистскую банду и ее пропаганду.

Фашистская агитация — провокация.

Фашистская басня — чепуха на масле.

Раскрасилась клевета во все махровые цвета.

Клеветник подлостью велик.

Разносит враль фашистскую мораль.

Фашистские слуги сеют вздорные слухи.

Фашистскому вранью короткий век.

Фашистская ложь на гнилых ногах ходит.

Что лживо, то и гнило.
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Кривда на правде не отыграется.

Как Геббельс языком ни верти, а правде путь
один.

Не заслонишь солнце рукавицей, не убьешь
нас небылицей.

И речисто, да нечисто.

У Геббельса не роток, а хлевок.

Закрой свой рот, фашистский урод.

Наш народ заткнет Геббельсу рот.

Геббельс мелет, да никто ему не верит.

У Геббельса правды, как в решете воды.

Как Геббельс языком ни вертит, а правду не

перехитрит.

Правда сама от фашистской грязи очистится.

Геббельс в могилу свалится, а правда оста-

нется.

Сколько Геббельс языком ни путает, а концы

выйдут наружу.

Сам себя Геббельс бьет, что глупо врет.

Фашистов чем больше бьют, тем сильнее они

врут.

Геббельсу брехать
— не пахать.

Геббельс вертит языком, что собака хвостом.

Хвалил пес волка, что вертит хвостом ловко.

Геббельс тогда наболтается, когда с жизнью

расстанется.
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Потому Геббельс и мелет, что в победу свою

не верит.

Фашисты лгут, а сами бегут.

Германия вот-вот развалится, а Геббельс все

хвалится.

Германия пылает, а Геббельс все лает.

Фашистов уже гонят за Прут, а они все врут.

Врет, как фашистский бюллетень.

У фашистского бюллетеня семь пятниц на не-

деле.

Полно Геббельсу врать, надо с него шкуру
содрать.

Геббельс врет — скоро его могила уймет.
Фашисты врали, пока с них головы не сорвали.

Что Геббельс плетет — все наоборот пойдет.

Как Геббельс ни врет, а наша берет.

Против фашистской лжи ухо востро держи.

Фашистское иго горше смерти.

Жить под фашистской пятой — познаться с бе-
дой.

При фашистах житье — одно вытье.

Хуже фашистской чумы ничего не ведали мы.

Пришла фашистская орда
— запылали кур-

ские города.

Застонали дороги курские под сапогами прус-
скими.

Пришла тяжелая година
— застонала Украина.
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Фашистские оковы всей Европе знакомы.

Лучше волку в зубы, чем фашистам в руки.

Вот оно, фашистское хамство: берут людей
в рабство.

Фашистская неволя — худшая доля.

Фашистская неволя хуже петли.

Прорывай фашистскую оборону — спасай лю-

дей от угона.

Фашистский край презирай.
Там хорошо, где фашистов нет.

Это не новость — ждать от фашиста подлость.

Гитлеровское офицерье — зверье.

Фашисты вонючие людей замучили.

У фашистов много зазнайства и нахальства.

Все они наглецы, фашистские подлецы.

У фашистов нет морали, они давно себя зама-

рали.

Фашист гладок, да вид его гадок.

К фашистам одно лишь презрение
—

противны

до омерзения.

От фашистских гадов несет смрадом.

Фашистский нос роет навоз.

На фашисте навоза — два воза.

У фашиста морда не мыта, что свиное корыто.

Как фашист ни умывается, а все грязью за-

марается.
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Что сало на свинье, то на фашисте грязь на-

растает.

Фашист от когтей до носа похож на барбоса.
Фашистский барбос шерстью оброс.

На фашисте одёжа что змеиная кожа.

У фашиста рот шире ворот.

Фашистский барон — пугало для ворон.

Фашистская рожа на черта похожа.

Не нужен и бес, когда фашист прилез.

Фашист и сатана — сущность одна.

Фашист — поганая вошь, скорее фашиста уни-
чтожь.

Фашисты — подлые уроды, от них страдают

народы.

Курица не птица, фашист не человек.

Не ищи в фашисте человека — не найдешь.

Легче шакала превратить в голубя, чем фа-
шиста в человека.

Фашистская солдатня шакалам родня.

Где фашисты прошли, там не поют и петухи.

Фашисту в забаву сжечь дубраву.
Где ступает нога фашиста, там трава не ра-

стет.

Где фашистская орава ходила, там и рожь не

уродила.

Где фашисты побывали, там и цветы завяли.
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Фашисты уже тем известны, что бесчестны.

Знает весь свет, что у фашистов совести нет.

У фашистов нет совести — это не новости.

У фашистской оравы подлые нравы.

Фашистов легче убить, чем вразумить.

Все они спесивые, фашисты сивые.

Фашисты мерзки — настроены зверски.

Фашисты не смущаются, что с людьми звер-
ски обращаются.

От фашистов одни огорчения да мучения.

Попадешь к фашистам в руки
— натерпишься

муки.

Быть в фашистской пасти — горькое несча-

стье.

На убийства и пытки фашисты прытки.
Фашисты людей раздевают и зверски убивают.
Фашистский злодей ненавидит людей.

Фашисты людей не любят, они их сотнями

губят.

Фашисты людей так берегут: убивают и жгут.

Идет злодей вешать людей.

Фашист до убийства — как до меду.

Без убийства не проживет и дня фашистская
солдатня.

Фашиста тоска берет, если человека не

убьет.
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Фашистскому убийце кровь снится.

Фашист гадок — на убийства падок.

Фашисты всю совесть растеряли: ребенка рас-
стреляли.

Фашисты хуже зверей: они не щадят детей.

Дети бы жили, да фашисты задушили.
Из хлева увел теленка, а в избе убил ребенка.

Фашисты налетели — и дети осиротели.

Сбросил фашист в яму нашу маму.

Это точный слух: фашисты бьют и старух.

О фашистах не зря говорят, что бесчинства

творят.

При фашистах такие чудеса, что дыбом волоса.

Пришли каратели
— злые неприятели.

Враг скачет — земля плачет.

Фашистская свора примчалась
— беда посту-

чалась.

Не было печали, так враги накачали.

От фашистов горе что море: берегов не видно.

Фашистская орда не боится стыда.

Фашисты в слободке надели на людей колодки.

Фашистские порядки гадки.

Фашистская власть — грабить и красть.

Грабить вместе, тащить врозь
— вот и вся фа-

шистская ось.

Фашисты подлость сотворили: всех разорили.
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У фашистов цель одна: перевернуть все до дна.

Люди строят, а фашисты разрушают.
Фашисты прошли

—

деревню сожгли.

Фашисты за один день сожгли сто деревень.

Стояла деревня сто два двора, а теперь
—

раз-
валин гора.

Фашисты от села не оставили кола.

Раньше стояли села — теперь земля гола.

Где прошел фашистский солдат, там пустыня.

После гитлеровцев на пути хоть шаром покати.

Фашисты село бомбят — убивают малых ре-

бят.

Береги свой двор: лезет фашистский вор.

Фашист — зверь, запирай от него дверь.

Пусти фашиста в дом, так не вышибешь и

ломом.

Для фашиста была бы спина — найдется и

вина.

Фашисты наше ели и пили, а нас голодом мо-

рили.

Фашисты у нас все поели, как собаки надоели.

Фашисты не сеют, не жнут, а только жрут.

Фашистские воры
— обжоры.

Фашистская утроба не насытится до гроба.
Фашист прожорлив, что жернов.

У фашиста глотка здорова
—

пролезет корова.
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Для фашистского брюха нужна большая кра-
юха.

Сколько фашистская собака ни хватает, а сыта

не бывает.

Фашист— та же саранча: куда придет
— все

под корень сожрет.

При фашистах ни картошки, ни хлеба крошки.

Труд крестьянский, а урожай германский.

Хлебнули мы горя всласть, пока не вернулась
Советская власть.

Мы для фашистских воров хуже рабов.

При фашистах у нас один квас.

При фашистах пришла кручина — нет ни хле-

ба, ни лучины.

При фашистах хлеба ни куска, а в хатах —

тоска.

Ни хлеба, ни соли в фашистской неволе.

При фашистах ни хлеба, ни капусты
— везде

пусто.

Фашисты не оставят ни муки пылинки, ни соли

дробинки.
Фашисты хлеб забирают, а нас на мякине

оставляют.

При фашистах припас: вода да квас.

При фашистах у нас еда
— одна вода.

В гитлеровском «раю» рад черному сухарю.

Фашистский «рай» — хоть помирай.
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В народе есть поговорка: фашист хуже
волка.

Фашист что волк: где попало, там рвет.

Недаром фашисту кличка дадена: подлая га-

дина.

Нет хуже подлецов, чем банда фашистских
псов.

Фашисту-подлецу все к лицу.

Принесли нам беды фашистские людоеды.

Фашисты до чужого любители, это подлые

грабители.
Волчья пасть да фашистские глаза ненасытны.

Воровство — фашистское ремесло.
Фашисты красть специалисты.

У фашистов особый спорт: кто больше добра
сопрет.

Был хлеб у Емели, да фашисты поели.

Фашист что комар: где сядет, там и кровь
пьет.

Фашисту мало одного сала: давай уроду еще

и меду.

Один фашист за пироги, а другой — за сапоги.
У фашистского кафтана сто два кармана.

У фашиста сто лап: что увидел, то цап.

Фашистский паук имеет сто рук.

У фашиста руки что крюки: что зацепил, то

потащил.
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Видно птицу по полету, а фашиста — по гра-
бежам.

Фашистский вор на грабежи скор.

На то он и фашист — чтобы тащить.

При фашистах на улице
— ни одной ку-

рицы.

Один фашист взял поросенка, а другой —

гусенка.

Береги коров от фашистских воров.

Дальше от фашистов положишь — ближе возь-

мешь.

Фашист поган — всем ворам атаман.

Что ни фашист—то на руку не чист.

У фашиста страсть —красть.

Фашистские порядки
— забирать до последней

тряпки.

Фашистский мародер одежду спер.

Тянет фашистская свора все без разбора.

Грабят без меры фашистские изуверы.
Такая у фашистов программа — забирать все

до грамма.

Фашистский нахал во все карманы напихал.

Фашист и дрова тянет со двора.

Фашисту-вору все впору.

Для фашиста и детские игрушки — трофеи.
Сняли враги последние сапоги.

Фашист кричит
— как зверь рычит.
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Фашист крадет, пока партизан не придет.

Легко фашисту воровать, да каково от-

вечать.

Сколько фашисту ни воровать, а виселицы не

миновать.

Могила исправляет горбатого, а еще
— фаши-

ста проклятого.

На фашисте-воре каска горит.

Фашисты бы всех разорили, если бы их не

разгромили.

Фашистская собака тогда не кусается, когда
в кювете валяется.

Хвали сено в стогу, а фашиста — в гробу.
Фашист тогда хорош, когда зарыт.

Фашист тогда молодец, когда мертвец.

Фашист и мертвый зубы скалит.

Жил фашист как пес, а погиб как собака.

Фашист до тех пор нахал, пока в плен не по-

пал.

Фашисты кичиться перестали, когда их гнать

стали.

Фашист без танка что волк без зубов.

Боятся фашистские гады артканонады.

Фашистский мерзавец труслив как заяц.

От страха фашист задрожал, как лист.
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Для фашистской гадины и собака — говядина.

Для фашистского шакала трудная пора на-

стала.

Плохо фашистскому волку: положил зубы на

полку.

Фашистам не все благодать — пришлось и

кости глодать.

Фашисты голодают, сотнями подыхают,

Прислужник фашистского сброда — самый
заклятый враг народа.

Кто солдатскую честь марает
— того народ

карает.

Нет хуже грешников фашистских приспеш-
ников.

Все они злодеи—фашистские лакеи.

Родину предать
— негодяем стать.

От предателя-иуды одно худо.

Для предателя сгори хоть целый свет, лишь

бы он был согрет.

Змея один раз в год меняет кожу, а преда-
тель— каждый день.

Листком стелется, а укусить целится.

Кланяется усердно, а кусает немилосердно.

Лисий хвост — да волчий рот.

Речи что снег, а дела что сажа.

Речи у него сладки, да кусает за пятки.

Предатель за фашистские огрызки продает
всех родных и близких.
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Тарас Бульба сам убил сына Андрея, когда

узнал в нем предателя-злодея.

Поглядишь — картина, а разглядишь
— ско-

тина.

У предателя душа грязная
— и мылом не от-

моешь.

Мы партизанам уже тем поможем, что ста-

росту уничтожим.

Будет тебе туго, фашистская прислуга.

Фашистский холоп получил пулю в лоб.

Для продажной псины — кол из осины.

Предатель — сам себе убийца.

Предатель — подлый урод, предателя ненави-

дит народ.

Предателя-иуду проклинают всюду.

Предатель
—

уродина, его презирает Родина.

Кто предателем окажется, от того и мать от-

кажется.

Попал предатель в фашистскую стаю: лай
не лай, а хвостом виляй.

Предатель фашисту пятки лизал, а фашист и

спасибо не сказал.

У предателя ни Родины, ни друзей.

Лучше глаза лишиться, чем доброго имени.

Не смерть страшна— позор страшен.

Черной совести и кочерга виселицей кажется.

Героям — слава, предателям
—

смерть.
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Слава греет, позор жжет.

Позор перед Родиной хуже смерти.

Бесчестье хуже смерти.

В хлебе не без ухвостья, а в семье не без урода.

Кто с врагами пьет и гуляет, того и земля не

принимает.

Предателем стать — жизнь потерять.

С фашистами свяжешься — в могиле ока-

жешься.

С фашистами пошел — могилу нашел.

Партизана — к столу, а предателя
— к столбу.

Бей предателей
— фашистских прихлебателей.

Ошибающихся поправляют, предателей унич-
тожают.

Советской власти кто вредит
— того народ не

пощадит.

Предателя в расход
—

решил народ.

Предатель не скроется ни там, ни тут
— его

всюду ждет суд.

И туда верть, и сюда верть, а пришла пре-
дателю смерть.

Предателя привели на суд: теперь и слезы не

спасут.

Расстреляли дезертира по приказу командира.

У предателя задрожали коленки, когда его

поставили к стенке.

Убили фашистского слугу в темном углу.
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Фашистские наймиты в пух разбиты.
С предателя шкуру спустили и ко дну пустили.

За измену народу
— головой в воду.

Висеть, предатель, тебе на телеграфном столбе.

Вчера убил гестаповца, а нынче — предателя-
власовца.

Партизан идет — предателю смерть несет.

Каков грех, такова и расправа.

Предатель фашисту льстит, а партизан мстит.

К партизанам доверие, к предателям —пре-

зрение.

За то их под суд отдали, что Родину продали.

Для фашистской кумы мало тюрьмы.

С фашистами гуляла
— совесть растеряла.

На подлость отважная — шкура продажная.

Тех и народ презирает, кто женскую честь ма-

рает.

Задрожат поджилки у фашистской милки.

С фашистом ласкаешься — после раскаешься.

Кто с фашистом дружит — смерть заслужит.

МЩЕНИЕ ОККУПАНТАМ

ВРАГ хотел пировать, а пришлось горевать

Скатертью дорога
— от нашего порога.

Незваные гости с пиру долой.
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Какой ты, фашист, гость — такая тебе и честь.

На фашистского гостя много злости.

Фашист хотел бы и сесть, и съесть, а ему при-

готовились голову снесть.

Фашистскому гостю место на погосте.

Шел фашист к нам на обед, а попал на тот

свет.

Для фашистского дармоеда —нет обеда.

Фашист позавтракать не успел: пулю съел.

Уступи фашисту с ноготь — возьмет с локоть.

Бей фашистского болвана, коль пришел незва-

ным.

Фашистам не суп варят, а пулю дарят.

На советский каравай рта не разевай.
У фашиста волчий аппетит: что ни увидит—

все проглотит.

Подавятся фашистские волки нашей коркой.

Думал фриц нашим богатством нажиться, да

пришлось в могилу ложиться.

Хлеб-соль есть, да не про фашистскую честь.

Не видать свинье неба, а фашистам нашего

хлеба.

За наше жито много врагов побито.

Встретили фашистов не пирогами, а батогами.

Кому пироги да пышки, а фашистам синяки да

шишки.
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Хотел фашист отведать блинов, да пришлось
драпать без штанов.

Угостили фашиста шоколадом — по голове при-
кладом.

Кого к столу приглашают, а в фашиста пулю
сажают.

Фашистская собака не поела: помешало по-

лено.

Кому чарка, кому две, а фашисту — камнем по

голове.

Фашист опьянел не от чарки: от удара палки.

Фашистам не чарочку, а гранат парочку.

Фашисты обедали — пару гранат отведали.

Для фашистов гранатный огурец да в стволе

свинец.

Узнает фашистский подлец, чем пахнет огурец.

Наш пирог особой начинки: взорвется
— от

врага ни щетинки.

Знают враги советские пироги.

Угостили фашиста на Новый год — загнали

пулю в лоб.

Фашист оттого свалился, что пулей подавился.

Фашистское хайло набок свело.

Шел фашист на пирушку, а попал на мушку.

Фашисты пьянку справили, а партизаны их в

могилу отправили.

Фашисты бы всю ночь кутили, да партизаны им

руки скрутили.
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Попробовали фашисты ножа во время кутежа.

Угостили фашистов не водкой, а прямой на-

водкой.

Фашист получит не шпик, а в спину штык.

Не для фашистов сало наше село припа-
сало.

Захотел фашист свинины, да наскочил на пар-

тизанские мины.

Фашистам не до масла — это ясно.

Фашисту не молока, а вилы в бока.

Знает палач партизанский калач.

Фашисты пусть знают наперед: не для них мед.

Фашистов честно величаем — на пороге с ви-

лами встречаем.

Фашистскую харю кипятком ошпарю.

Кипятка не жалей — на фашистов лей.

Фашистов не кормить, а громить.

Бери измором фашистских воров.

Пошел фашист по шерсть, а вернулся стри-
женый.

Фашист шел за бараном, а попал в плен

к партизанам.

Пришел фашист до овец, да тут ему и

конец.

Фашист взял у Матрены овечку, а та его го-

ловой в печку.

Фашистскому подлецу пулю, а не овцу.
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Фашист на курятник скок, а хозяйка ему вилы
в бок.

Будет знать стервятник наш курятник.

Лез фашист в гардероб, а попал в гроб.
Фашисты и еще бы хапали, да партизаны их

сцапали.

Фашист собирал тряпье, да напоролся на

копье.

Шел фашист за периной, а его угостили ду-
биной.

Лезет фашистский вор
— бей в упор.

Убей фашистского вора
— без приговора.

Врагу все равно не дадим зерно.

Прячь и хлеб и табак от фашистских собак.

Фашисту не рожь, а нож.

Не для фашистского осла пшеница росла.

Одной рукой жали, а другой — винтовку дер-
жали.

Косить кошу, а винтовку с собой ношу.

Бывший хлебороб загоняет фашистов в гроб.

Раньше был бригадиром, а теперь
— команди-

ром.

Сменили грабли на сабли.

Хватит спать на подушке
— становись у

пушки.

Чем дома спать, шел бы воевать.
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Слезай с печи — оружие точи.

Дома не сиди, а в бой иди.

Не сиди в подполье
— берись за колья.

Враг у ворот: кончай хоровод.

Нечего колебаться — надо с врагами драться.

Не склоняй перед врагом колено —бери по-

лено.

Бей фашистское дерьмо, сбрасывай ярмо.

С ярмом не смиряйся, бить врага старайся.
Мало на врага злиться: надо с ним биться.

На врага негодует, а сам в ус не дует.

Врага ругает, а своим не помогает.

Бей фашистских палачей без лишних речей.
Мало фашистов корить: надо их голодом

морить.

Врага не уговаривай: с ним штыком разгова-
ривай.

Лучше оружие носить, чем плакать да голо-

сить.

Слезами горю не поможешь, если врага не

уничтожишь.

Кто нюни распускает
— тот победу упус-

кает.

Не унижайся перед врагами, топчи их но-

гами.

Фашиста просить бесполезно— это всем из-

вестно.
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К врагу не с мольбою, а с боем.

С врагом не канителься, насмерть бейся.

Фашистам довольно ходить вольно.

Там и боевое рвение, где к врагу презрение.

Злобу накопили и фашистов утопили.

К врагу не с лестью, а с местью.

Фашиста раздавим, как гниду,— не дадим

себя в обиду.

Мы не рабы гнуть на фашистов горбы.
Фашистам не сидеть на нашем горбу — лежать

им в гробу.

Мы оружие не бросим, пока врагов не скосим.

Отомщу тирану за свою рану.

Инвалид, а по врагу палит.

Не всё фашистам нас истязать — пришлось и

нам их связать.

Бьет винтовка Марины за страдания Украины,
Оттого и пылает тыл, что враг постыл.

Фашиста помиловать — себя погубить.

Беру меч — фашистов сечь.

Партизанский топор на дела спор.

Убил фашистского гада — душа рада.

Невеселое настало время для фашистского

зверя.

Был фашистам рай, да настал край.
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Не всё фашистам масленица: придет и вели-

кий пост.

Видит фашистское око, да зуб неймет.

Съели бы фашисты русского мужика, да
кишка тонка.

Пусть знают фашисты, что мы ершисты.

Шутил волк с конем, да в лапах зубы
унес.

Одного фашиста убить — сто детей спасти.

Фашиста убить не грех, лишь для Родины

успех.

Фашиста убить что змею: сто грехов про-
стится.

Фашистская душа не стоит гроша.

Бей фашистских громил, пока хватит сил!

Лучше смерть на поле, чем позор в неволе.

Чем позор и неволю терпеть, лучше в бою

умереть.

Лучше биться орлом, чем жить зайцем.

Чем быть в плену, лучше пасть в бою.

Не станем на колени перед врагом
— русский

человек не будет рабом.
Никогда фашистам не властвовать над нами,

никогда не будем рабами.

Лучше злая пуля, чем клеймо раба.
Чем на фашистской веревке висеть, лучше

в партизанском бою умереть.
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Война не столь тягостна, как рабство.
Славная смерть лучше постыдной жизни.

Лучше смерть, чем плен.

Где ни буду, а честь добуду.

Вчерашней славой на войне не живут.

Воевать — не галушки жевать.

Бой вести — не бородой трясти.

Врага крушить
— не портянки сушить.

В войну помучишься и научишься.

Война милости не знает, она через трупы ша-

гает.

Война всех метит: военных— шрамом, а граж-
данских — морщиной.

В бою горько, зато потом сладко.

Не воевать — победы не видать.

Если воевать — то побеждать.

Кто мечтает о победе, тот не думает о смерти.

Если погибать — так жизнь подороже отдать.

Чем сильнее любовь к жизни, тем крепче не-

нависть к врагам.

Один раз мать родила, один раз и умирать.

Олень быстр бывает, а от смерти не убегает.
Слабого огонь войны испепеляет, а сильного

как сталь закаляет.

Чтобы врага бить — надо силы крепить.

Сначала соберись, а потом дерись.
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Кто за правое дело дерется, у того двойная
сила берется.

Наше дело правое
— бей врага браво.

Бей фашистских властей всех мастей.

С какой злостью превеликой мы расправимся
с фашистской кликой.

Какие бы зверь ни надевал латы — ему не

уйти от расплаты.

Уложим фашиста на месте пулей мести.

Фашистам такой рок: вилы в бок.

Можно драться и вилами с врагами посты-

лыми.

И вилы не без силы.

Узнают фашистские громилы, что такое рус-
ские вилы.

Бей врага, не жалей батога.

Согни фашиста в дугу, не давай пощады врагу.

От всей души фашистов круши.

Пока повинуется рука, уничтожай врага.

Мы не зря хлопочем: оружие точим.

Фашисты нас мучат, но и сами получат.

С врагом рассчитаемся — за это ручаемся.

Бери дубье, бей фашистское зверье.

Фашиста дубьем ночью убьем.
Фашисты орали, пока пулю не сожрали.

Фашистам не все кричать, придется и замол-

чать.
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Фашист злился — пулей подавился.

Фашистский волк от пули умолк.

Для фашистской своры хищной не жаль пули

лишней.

Фашистская скотина пулю схватила.

Пули летят—фашистам мстят.

То не ветры подули: то свистят пули.

Летит партизанский свинец из конца в конец.

Партизанский свинец — молодец.

С врагами биться — на пули не скупиться.

Фашистского барона не убьешь без патрона.

Есть патроны — пулемет строчит, а нет — мол-

чит.

Не стреляй в ворон — береги патрон.

Оружие используй с максимальной пользой.

Бьют врага из ружья наши мужья.

Лежу в огороде с винтовкой на взводе.
Винтовка хлоп — и фашист в гроб.

Стрельнул по фашистскому уроду — и концы в

воду.

Фашистская собака убита — и шито-крыто.

Фашист не заметил, как смерть встретил.

Не думал фашистский паразит, что его пуля

сразит.

И для фашистского господина настала лихая

година.

Фашистских господ — в расход.
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На фашистских чертей
— сто смертей.

Фашистскому громиле лежать в могиле.

Фашисты к нам лезли — в могиле исчезли.

Шел фашист во весь рост—на погост.

Фашистский урод получил пулю в рот.

Убита фашистская зараза — с одного раза.

Заманил фашиста в лесок — и пулю ему в

висок.

Расправился под дубом с фашистским душегу-
бом.

Бей фашистов во всех местах, а лучше все-

го — в кустах.

Бей фашистов всюду, где сунется: в поле, в

лесу, на улице.

Фашисты кровь нашу пили — за это их убили.
Погибай фашистская гадость — нам на ра-

дость.

Фашистов убивать
— счастье добывать.

Лежать в траве фашистской голове.

Лежит убитая фашистская змея ядовитая.

Партизанское село фашистов в могилу свело.

Убил фашиста колом — и поделом.

Не жалей, рука, фашистские бока.

Бей фашистскую гадюку—под горячую руку.

Бей скорей фашистских зверей.

Фашист завещание пишет: видно, смерть слы-

шит.
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Фашистские воры залезли в норы.

Загнали в ров фашистских воров.

На фашистских громил хватит сил.

Фашисты нам насолили, а мы их в могилу
свалили.

Фашистам не удалась проделка: плавают

мелко.

Узнают фашистские собаки, где зимуют раки.

Мы фашистов били — что капусту рубили.
Фашистов столько настреляли, что счет поте-

ряли.

У фашистов гробов — что в лесу грибов.
Фашистские кресты

—

у каждой версты.

Дали фашисту урок
—

получил он земли клок.

Пришел фашист из Берлина — получил земли

три аршина.

Партизаны в селе гостили — с фашистов шку-
ру спустили.

Фашистам или назад бежать, или в земле ле-

жать.

Досталось фашистским воякам: ползут из де-

ревни раком.

Удар неплох: фашист подох.

Фашистов в саду с гранатой жду.

Убил фашиста в упор
— и кончен разговор.

Фашистов взяли в мешок и стерли в порошок.
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Расправился с изувером партизанским ма-

нером.

Фашист не слышал, как из него дух вышел.

И то случается, что фашист со смертью вен-

чается.

Хоть сами головы сложим, а врага уничтожим.

Фашист околел — ему сам бог велел.

День прожить — фашиста уложить.

Фашистам крах в партизанских краях.

Смерть фашистской зверюге в партизанской
округе.

Для фашистских особ готовим гроб.
Бьем фашистов в тылу в боевом пылу.

Защищай то, что дорого, бей проклятого во-

рога.

Бей фашистского громилу, загоняй его в мо-

гилу.

У нас отцовское завещание: бить врага до по-

следнего издыхания.

Бить врага до победы завещали нам деды.

Враг как ни надрывался, а в пропасть сор-
вался.

Одного фашиста сбросили в реку, а другого
повесили на суку.

Фашистам смерть везде — на суше и на воде.

Смерть фашистской дряни на поле брани.

Где советский солдат воюет, там фашист
смерти не минует.
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Иду в бой мстить за разбой.

Иду на рать
— фашистов карать.

Фашистам наверняка набьем бока.

Будет горе фашистской своре.
Сбили с фашистов спесь — вот и разговор

весь.

Был фашист лих, а теперь тих.

У фашистов пыл давно остыл.

У партизана два друга
—

мороз да вьюга.

Бьем врага не от скуки, а за муки.

Упал фашистский верзила: его пуля сразила.

Пули летят — фашистам мстят.

Фашистам отомстили: пулей угостили.
Бьет по врагу и горбыль — сущая быль.

По фашисту и палка стреляет.

На фашиста и камень — автомат.

Бьет по фашисту пылко и простая бутылка.
Не важно, чем бил,— важно, что фашиста

убил.
С фашистом рассчитался

— и жив остался.

Фашистов не спасут блиндажи: найдут их и

там ножи.

Народ за вилы — фашисты в могилы.

Фашистский пес еле ноги унес.

Фашиста поймали — и бока намяли.

Для фашистских боков не жаль кулаков.
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Набили фрицу поясницу.

Поднимай дубину на фашистскую скотину.

Избавляйся от фашистской муки — бери ору-
жие в руки.

Надо всем говорить: идите фашистов бить.
Не верь судьбе: спасение в борьбе.

Бросай ворожение—иди в сражение.

Защищай от фашистов дом, бери лом.

Не пускай к порогу фашистскую миногу.

Лучше жизни лишиться, чем фашисту покло-

ниться.

Фашистского вора уничтожим скоро.

Отрубим фашистам ноги на своем пороге.

Закажем фрицам дорогу к криницам.

Не отпускай воду фашистскому уроду.

Захотел фашист напиться, да не по вкусу при-
шлась водица.

На фашистов смертью подуло из ружейного
дула.

Бежит фашистский конвой сам не свой.

Шел фашист на пост, а попал на погост.

Фашистов без числа смерть унесла.

Фашистские звери несут потери.

Убит фашистский зверь — будем жить теперь.

Не удается днем — сдерем ночью фашистскую
шкуру волчью,
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Фашистские гады и жизни не рады.

Каждой фашистской гадине висеть на пере-
кладине.

Быть повешенным фашистам бешеным.

С миру по нитке — фашистам петля.

Врагу подыхать придется: у нас так всегда

ведется.

Фашисты по всем приметам расстанутся со

светом.

Будет фашистам скверно
— это уж верно.

Фашистам и на том свете быть в ответе.

Всякому свой путь: журавлю
— в небо,

волку — в лес, а фашисту — в могилу.

Упрямого выправит дубина, а фашиста—мо-
гила.

Фашиста не убить — живу не быть.

Смерть для фашиста — жизнь для нас.

Бери гранату в руку
— бей фашистскую га-

дюку.

Бей фашистского подлеца, не жалей свинца.

Фашистов сечь—не жалеть плеч.

Фашист не минует гибели, фашиста согнем в

три погибели.

Фашисту головы своей не сносить, будем его

преследовать и бить.

Получит фашист-насильник партизанский под-

затыльник.
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Пулю сажай без отказа, бей фашистскую за-

разу.

Бей фашистских зверей, убей их скорей.

Врага бьют — поры не ждут.

Фашистам спасения нет, отправляем их на

тот свет.

Как фашистская свора ни кичилась, а в мо-

гилу свалилась.

Уничтожай фашистских вояк, что бешеных

собак.

На фашистскую гадину готовь рогатину.

Бросайся на врага наглого, как снег на голову.

Бей проклятого фона, гитлеровского барона.

Гитлеровский прохвост попал на погост.

Мечтал фашист о нагрудном кресте, а полу-
чил крест могильный.

Сегодня фашист живет, а завтра в земле

сгниет.

Днем фашисты жили, а ночью их партизаны

уложили.

Как фашист ни драпал — головы не спрятал.

От винтовок советских полегло немало фаши-
стов немецких.

Фашист— скотина, по нем скучает дубина.
Бей врага, чем можешь, бей, пока уничтожишь.

Не давай пощады врагу, бей его на каждом

шагу.
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Сколько раз увидел врага, столько раз и убей.

Недорубленный лес скоро вырастает.

Если фашист удрал — этого мало, если убил
гада — это что надо.

Хочешь сбросить с себя ярмо — бей фашист-
ское дерьмо.

Для нас фашисты копают ямы, но лягут в них

сами.

Какую яму фашист копал — в такую и попал.

Фашисты нас со свету сживали, да сами в мо-

гилу попали.

Лягушке волом не быть, фашисту на свете не

жить.

Рыбам — вода, птицам — воздух, а фаши-
стам— могила.

Фашисты научились воровать, а мы научились

фашистов убивать.
В любую пору бей фашистского вора.

Береги свой двор: лезет фашистский вор.

Не допустим врага до нашего очага!

Закажем врагу дорогу к нашему порогу.

Наш порог не для фашистских сапог.

Фашиста согнем в бараний рог, чтоб не пе-

реступал наш порог.

У нас для врага припасена кочерга.

Гони зверей от наших дверей.
Встань на защиту родных очагов, бей закля-

тых врагов.
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Фашисты нам — погром, а мы фашистам —

разгром.

Хотели фашисты учинить грабеж, а получили,
кто пулю в затылок, кто в спину нож.

Лося бьют в осень, а фашиста всегда.

Убили фашистского вора на краю бора.

Лежит фашист на шоссе во всей красе.

Бей фашистов сгоряча, руби их сплеча.

Бросай гранату метко, бей штыком крепко.

Рассчитайся с гадом, ударь его прикладом.

Вот теперь ты, фашист, хорош, когда воткну-
ли в тебя нож.

Фашисту сукину сыну
—

пулю в спину.

Фашистский часовой простился с головой.

Так фашисту и надо: каковы его дела, такова

и награда.

По делам фашисту и мука.

Фашистским слезам не верь, фашист — зверь.

Бей фашистов за родимые места возле каж-

дого дерева и куста.

Всюду врага круши, нет оружия
—

задуши.

Врагу беспощадно мсти, с лица земли фаши-

стов смети.

Мсти не словами, а боевыми делами.

Велика народная месть, всюду фашистам
смерть.
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За муки наши врагу не простим, за все ото-

мстим.

Партизаны так мстят, что от фашистов клочья

летят.

Расправился с фашистским подлецом — и де-

ло с концом.

Фашисту конец — делу венец.

К врагу у нас ненависть жгучая
— не оставим

ему ни грамма зерна, ни капли горючего.

Не достанут фашисты провизии, хоть пошлют

дивизии.

Не быть фашисту сытым нашим колхозным

житом.

На своей земле не будем ходить в кабале.

Хочешь свободным жить — иди фашистов
бить.

Будут на нашей земле разбиты фашистские
бандиты.

Фашисту не все сходит с рук, повесят и его

на сук.

Фашиста везде найдем и достанем, бить его

не устанем.

Пока дышать могу
— бью по врагу.

Бей сплеча фашистского палача.

Днем и ночью громи зверей, будет победа вдвое

скорей.

У фашиста одна доля: гнить в лесу и

в поле.
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У нас обычай таков: шкуру стягивать с вол-

ков.

Фашистам за разбой не простим, фашистским

извергам отомстим.

Око за око, зуб за зуб.
На фашистов злоба до гроба.
Фашистов не все видят, а все ненавидят.

Если в сердце больше злости—больше фа-
шистов на погосте.

Будь в бою неистов — бей фашистов.

Расправляйся с подлыми врагами, пусть у
фашистов горит земля под ногами.

Придет то время, когда мы уничтожим фа-
шистского зверя.

Пусть знает подлый враг: разобьем его в пух

и в прах.

Наше дело святое и правое, мы расправимся
с фашистскою оравою.

Наша ненависть свята: мы бьем фашистского
супостата.

Бьем врага и в хвост и в гриву, гоним его в

могилу.

За страдание народа убей фашистского урода.

Пусть не пытается фашистская клика стать

над нами владыкой.

Фашистская Германия не уйдет от наказания.

Советские люди — строгие судьи.
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Жестокая будет расплата за каждого убитого
брата.

Что посеешь, то и пожнешь, от расплаты на-

шей не уйдешь.
Поплатится не сват, а тот, кто виноват.

За сожженные наши хаты придет час рас-
платы.

Бей фашистов, пока есть свинец в стволе, что-

бы не было их на земле.

С фашистом разговор короткий: круши его

прямой наводкой.

Кричал фашист «гот», да получил пулю в лоб.

Фашисту надо голову свернуть
— в этом вся

суть.

Советским железом да по головорезам.

Размахнись сплеча, разорви гранатой палача.

Избавляй людей от мук, бей фашистских га-

дюк.

Фашистскую гадину раздавим
— и людей от

мук избавим.

Убил фашистскую змею—и спас семью.

За убитых детей, за сожженные хаты бей фа-
шистов проклятых.

За муки детей фашиста убей.
За детей, отравленных ядом, рассчитаемся

с подлым гадом.

Получай за обиженных сирот, фашистский
ирод.
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Получит фашистский палач за детский плач.

Спасай детей и семью, защищай землю свою.

Бей фашистских зверюг — за любимых подруг.

За расстрелянных наших людей получай пу-
лю, злодей.

За наших матерей и отцов бей фашистских
подлецов.

Сын не забудет, кто убил его отца.

Сыновей не зря растили: за нас отомстили.

Иду фашистов карать — за убитую мать.

За слезы наших матерей бей фашистских зве-

рей.
Бей фашистов за отцов и детей, за наших лю-

дей.

За смерть своих родителей бей фашистских
грабителей.

Снимай тяжесть фашистских оков, спасай де-
тей и стариков.

Фашиста умертвить
— доброе дело сотворить.

ФРОНТ И ПАРТИЗАНСКАЯ ВОЙНА

НА ФРОНТЕ воевать—славу добывать.

Фронт гремит— у врага земля горит.

Гремят вспышки на горизонте: то бьют фаши-
стов на фронте.
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Фронт прорвали — гитлеровский план сор-

вали.

Идет народ — на фронт.

Партизанские отряды пополняются, свежих

сил набираются.

В партизаны иду
—

врагам на беду.

Теперь не траву косят — оружие носят.

И дед, и внуки берут оружие в руки.

И стар и мал партизаном стал.

Сестра с братом идут в бой рядом.

Партизанского люду много всюду.

В партизанской полосе вооружены все.

Теперь и я стою в партизанском строю.

Я теперь горжусь, что в партизанах нахожусь.

Гордится дед, что в шинель одет.

За партизана брата и сестра рада.

Я горжусь тобой: ты уходишь в бой.

Мы горды, что стали в партизанские ряды.

У нас такие планы: идти в партизаны.

Кто идет в партизаны семьей, а кто — всей

родней.
И брат, и дядя в партизанском отряде.

Отец с сыном бьют врага партизанской миной.

Служит в отряде дед девяноста двух лет.

До старости дожил — в партизанах послужил.

Наш старик бить фашистов привык.
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Дедушка Пров к фашистам суров

Бьют и старцы фашистских мерзавцев.

У деда Кондрата — карабин и граната.

Дед Роман — старый партизан.

Отличился дед Емеля в партизанском деле.

Прошел с оружием дед белый свет.

Дед седой, а воюет, что молодой.

Ждут партизаны бабушку, что пакеты кладет

за пазушку.

Узнали от старушки, какие у врага пушки.

У этих старух партизанский нюх.

Пришла бабушка не ворожить, а фашиста уло-
жить.

Эта старушка
—

партизанам подружка.

Много в отряде «чижей» — отважных малы-

шей.

Ростом с мышь, а храбрый малыш.

Хоть и мал, а воевал.

Хотя и молод, а защищает город.

И в бою подает пример отважный пионер.

Отважная пионерия заслужила доверие.

Отважен тимуровец — как Илья Муромец.

Партизану этому нет и пятнадцати лет.

Славный комсомолец — партизан-доброволец.

Партизан молод, а тверд как молот.

Этот парень тверд как камень.
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Партизаны народом любимы, потому и непо-

бедимы.

Если народ подпирает плечом— партизанам
все нипочем.

У партизан так: с народом контакт.

Связь с народом держали — так и врага за-

держали.

Партизанам поможем—боевые успехи умно-
жим.

Идем в лиманы, где партизаны.

Пойдем в партизаны, Дина: сейчас такая го-

дина.

Наша Света партизанит где-то.

Берите винтовки, сынки: теперь такие деньки.

Пришло время взяться за стремя.

Хочешь счастья для рабочих и крестьян—
вступай в отряд партизан.

Становись с нами в ряд, вступай в наш отряд.

Один горюет, а отряд воюет.

Фашисты деревню сожгли, а мы в партизаны
ушли.

С врагами расправились
— и в лес отправи-

лись.

В лес уйдем — спасение найдем.

Идет в партизаны дед спасаться от бед.

Врагу не дадим нас тиранить — уйдем парти-
занить.
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Идем в лес не за дровами, а на борьбу с вра-
гами.

Пришли не хворост собирать, а партизанам
помогать.

В лесу теперь не гуляют, а по врагу стреляют.

В лесу бывали — с врагами воевали.

Мы в лесу не гостили, а партизанам дороги
мостили.

В лесу посвищем — партизан сыщем.

В лес схожу
—

партизанам все расскажу.

Скорее умру, чем своим совру.

С партизаном говорить — душой не кривить.

Это донесение для нас спасение.

Надо партизанам написать, чтобы шли спа-

сать.

Партизану в овражке передам бумажки.

Фашисты не видали, как партизану пакет пе-

редали.

С врагом говорила — правду скрыла.

Фашистам лгать — своим помогать.

Партизанам поможем — чем можем.

Возит дедушка наш партизанам фураж.

С партизанами жили — сапоги им шили.

Отвезли партизанам овощи — в порядке по-

мощи.

Партизанам помогай — не проморгай.
Честь курянам за помощь партизанам!
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Пусть враги не стращают: нас партизаны за-

щищают.

Партизаны налетят — нас защитят.

Партизаны вскоре избавят от горя.

Партизаны приходят — горе уходит.

Партизаны в селе — и люди навеселе.

Если бы не партизанское ополчение — было
бы мучение.

Партизаны набежали — в фашистов пуль на-

сажали.

Получат свое тираны, как придут партизаны.

Партизаны придут
— фашистов найдут.

Партизаны налетят — фашистам скулы своро-
тят.

Партизаны подобрались — фашисты убрались.
Фашисты уйти не успели: партизаны налетели.

Партизаны в слободе — фашисты в беде.

Фашистов разгромили —и в селе порядок во-

дворили.

Фашист на партизана наскочил—смерть по-

лучил.

Фашист замахнулся, да промахнулся.

Дрался фашист пылко, да остался без за-

тылка.

Фашисты козыряли, да головы потеряли.

Фашист горяч —едет в могилу вскачь.

Фашист едет — смертью бредит.
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Фашист едет на фронт — получит пулю в рот.

Фашисты ползут — свою смерть везут.

Был фриц, да упал ниц.

Убили в лесу фашистскую лису.
Как фашистской лисе ни хитровать, а западни

не миновать.

Попала лиса в западню и говорит: хоть еще и

рано, да придется ночевать.

Фашисты пять раз на дню попадают в за-

падню.

На фашистского гада есть засада.

Партизаны на лужок
— и фашиста в мешок.

Сбросили в тину фашистскую скотину.

Одни из фрицев бежали, а другие с пробитым
лбом лежали.

Стукнул фашиста по каске — и конец сказке.

Фашист качнулся — и не очнулся.

Убила Рита фашистского бандита.

Фашистский пан без вести пропал.

Как враги ни защищались, а с жизнью распро-
щались.

Фашистов окружили и всех уложили.

Партизаны напали — фашисты в плен попали.

Одного фашиста ранили, а другого на тот

свет отправили.

Дали фашистам трёпку в боях за сопку.
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Налетел эскадрон с шашками — и фашисты
вверх тормашками.

Где партизанский конник, там враг
— покой-

ник.

Фашистский гарнизон понес урон.

Фашистская сила пощады просила.

Фашистам можно одно предложить: оружие
сложить.

Фашистов всех уложили, раз оружие не сло-

жили.

Кто из фашистов не сдался, тот с жизнью

расстался.

Как фашисты ни удирают, а в плен их заби-

рают.

Фашистских гиен взяли в плен.

Партизаны налетают — фашисты как свечи

тают.

Оттого у фашистов и дела плохие, что в лесах

партизаны лихие.

В бой ходили — у фашистов пыл остудили.

У фашистов брожение: попали в окружение.

Фашисты не удержались: от партизан разбе-
жались.

У фашистов беда — бегут кто куда.

Партизаны нажали — фашисты побежали.

И партизан говорит «гут», когда фашисты
назад бегут.
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Партизаны подползают — в фашистов ножи

вонзают.

Партизан подкрался
— и фашист сдался.

Поднялась стрельба
— фашистам беда.

Фашистов подпустили
— огнем угостили.

Летят каратели к чертовой матери.

Отряд разгромил фашистских громил.

Ясно как день майский — успех партизанский.

Где партизан бьется, там фашистская кровь
льется.

Быть в беде фашистской орде.

Фашистам не все напирать
—

пришлось и уми-
рать.

Фашист головы не сносит: ее партизан скосит.

Партизаны налетели — фашисты с ног сле-

тели.

Убил противника в схватке — и все в порядке.

Фашист ошалел не от угара
— от партизан-

ского удара.

Партизанам вольно, а фашистам больно.

Фашистам крах: загнали в овраг.

Фашистскую солдатню загнали в западню.

Фашисты коней купали
— в засаду попали.

Фашист не ушел из сада: помешала засада.

Вспоминай, фашист, родню, коль попал в за-

падню.
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Партизан фашистам услужил: в могилу поло-

жил.

Убил партизан из окопчика фашистского мо-

лодчика.

Партизан, работай чисто: прямо в гроб клади

фашиста.
Фашистов столько набили, что не уместились

в могиле.

Фашистам потерь не счесть — их преследует
партизанская месть.

Фашиста называют грабителем, а партиза-
на— народным мстителем.

Свято партизанский долг выполняй: врага в

могилу вгоняй.

За каждую сожженную хату
— гранатой по

гаду.

Помни о партизанской мести: уничтожай вра-
гов на месте.

У партизан один ответ есть: фашистам месть.

Партизанский девиз таков: всюду уничтожать

врагов.

Враг не уйдет от партизанской мести, убить
фашиста — дело чести.

Бить врага насмерть
—

партизанская запо-

ведь.

Партизанское правило фашистов в могилу от-

правило.

Фашистам партизанскую расплату готовь:

смерть за смерть, кровь за кровь.
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Повышай честь народных мстителей, уничто-
жай фашистских грабителей.

Партизанскую честь не урони, до конца со-

храни.

И в наступлении, и в обороне чести партизан-
ской не уроним.

Партизанская честь — фашисту голову снесть.

Воинской честью гордись, насмерть дерись.

Партизанский закон не забывай: увидел фа-
шиста— убивай.

За наши раны отомстят партизаны.

Пришли не плясать, а людей спасать.

Партизаны нагрянули — фашисты отпрянули.

Бегут фашистские гады от партизанской
бригады.

Пусть фашист бежит: там его партизан сторо-
жит.

Фашист не смог унести ног.

От партизанской хватки фашисты смазывают

пятки.

Партизаны налетают — фашистов в плен хва-

тают.

Враг в наступление готовится — на партизан-
ские штыки напорется.

Фашист с партизаном боролся, да на штык

напоролся.

Бей врага партизанскою хваткою, рукопашною
схваткою.
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Дерись бесстрашно в схватке рукопашной.

Рукопашный бой врагу страшнее, всаживай

штык в фашистскую шею.

Трави фашистскую силу
— огнем и штыком

загоняй в могилу.

Штыком фашистов коли, гони их с родной
земли.

Партизан за штык — фашист в крик.

Расправляйся с фашистским гадом, ударь его

прикладом.

Фашистскую сатану прикладом садану.

Чокнемся, фашист, я парень не гордый: я —

прикладом, а ты — мордой.
На то у винтовок и ложи, чтобы бить фа-

шиста по роже.

Фашист и жизни не рад, как увидит партизан-
ский приклад.

В рукопашном бою держись теснее — ударишь
дружнее.

Бей врага огнем и штыком.

Фашист набежал на партизанский кинжал.

Партизанский нож вгоняет фашиста в дрожь.

Фашист хорошо знаком с партизанским шты-

ком.

Напоролись враги на партизанские штыки.

Слава русского штыка не померкнет века.

Пулей догоняй, штыком с ног сбивай.
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На винтовку надейся, а штык не бросай.
Штык не лошадь

— есть не просит, но далеко

вперед выносит.

Штык остёр загнал фрицев в «котел».

Партизан славит себя не языком, а штыком.

У партизана слава на конце штыка.

Наши штыки разгромят фашистские полки.

Место штыку — в фашистском боку.

Разрубил клинок фашистский бок.

Ударил партизан штыком — фашист кувыр-
ком.

Партизан фашиста так кокнул, что фашист и

не охнул.

Фашист на партизанский штык наткнулся
—

как собака растянулся.

Партизаны где ни ступят, там врага лупят.

Партизаны бьют врагов и в спину и в лоб,
загоняют их в гроб.

Партизаны огонь обрушили — фашистский
план нарушили.

Фашисты как ни трудятся, а планы их не сбу-
дутся.

Фашисты войну начали, а мы кончим.

Партизаны знают, что фашистов с землей

сровняют.

Партизаны Отечественной войны — гордость
нашей страны.
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Партизаны красные — воины прекрасные.

Партизанская слава — фашистам отрава.

Славу свою добывай в бою.

Почет и славу собирают по капле.

Бьет врага советский народ
— слава тем, кто

идет вперед.

Золото познается огнем, а человек — войной.

Врага выбить — не воды выпить.

У партизана-героя сердце просится к бою.

В партизанах находился — с врагом бился.

У партизана дорога
— где тревога.

Венец партизанской жизни — подвиг.

Партизан штыком пишет врагу закон.

Врагу там не пройти, где партизан стоит на

пути.

Партизан на посту стоит — тверд как гранит.

Темен солдат лицом, да светел душой.
У Тёркина Василия душа красивая.

Солдата огонь прокаляет, дождь промывает,
ветер продувает — а он все такой же бы-
вает.

Солдат дымом греется, шилом бреется.
Солдат греется бегом, умывается снегом,

Есть у солдата шинель — есть и постель.

Для солдата что ни куст, то хата.

Лес да поляна — жилище партизана.
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Что партизану дождь, если он под свинцовым

градом бывал!

Партизан прошел огни, воды и медные трубы,
выбивая фашистам зубы.

Три вещи славят партизана: победа, награда
и рана.

Без ран
— не ветеран.

Партизаны в плен не сдаются — они насмерть
бьются.

Партизан погибает, но в плен не попадает.

Партизан сражается твердо, а умирает гордо.

Партизаны в бою хоть погибнут, но победы
достигнут.

Партизан скорее умрет, но с родной земли не

сойдет.

Если партизан умирает, то оружие из рук не

выпускает.

Партизана и поборешь, так сразу не похоро-

нишь.

Партизан повалится — и то на врага упадет.

Партизан гордится не нарядом, а своим отря-
дом.

Отрядом гордись, да и сам отличись.

Не ударь в грязь лицом, будь в отряде молод-
цом.

Советский боец — во всем образец.

Службу твою видят в родном краю.
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Надо так сражаться, бойцы, чтобы слава ле-

тела во все концы.

Кто в партизанах служит — с тем слава дру-
жит.

В партизанах быть — славу добыть.

Если фашиста уложил — честь и славу заслу-
жил.

Партизанский завет: фашистам спасения нет.

Партизанский завет свят — партизаны на-

смерть стоят.

У партизан обычай такой: собрание про-
вели — и в бой.

Силу свою меряй в бою.

Бой — святое дело, иди на врага смело.

В бой ходить — фашистов бить.

Не завидуй тому, кто не бьет по врагу

Не хвались на словах, покажи себя в боях.

По убитым фашистам и партизана знать.

Один молодец—ста фашистам конец.

Убивай фашистов больше— тебя и помнить

будут дольше.

Бей врага смертным боем — станешь героем.

Партизаном быть — героем слыть.

Народ того уважает, кто фашистов уничто-
жает.

Народ не забудет героя, павшего на поле

боя.
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Герой никогда не умрет, он вечно в народе
живет.

Родина зовет на подвиг: уничтожай захватчи-

ков подлых.

Не давай нигде проходу фашистскому сброду.

Партизану некогда отдыхать: ему надо фаши-
стов уничтожать.

Все стерплю
— не отступлю.

Все преграды преодолеем, а врага одолеем.

Жилы порвем, а врага разобьем.

Себя в обиду не дадим, а врага победим.

В грязь не ударим
— фашистов раздавим.

Тёркин Василий врага осилил.

Суворовский завет свят, гвардейцы насмерть
стоят.

На то мы и внуки Суворова, чтобы сражаться
здорово.

Как учил Александр Суворов — будь к врагу
суровым.

Горе горюй, а с фашистом воюй.

Фашистов разбить — счастье нажить.

Фашистам зверство ни в чем не поможет, наш

народ им не уничтожить.

Советский народ свое отберет.
На краю света фашистов найдем и на суд

приведем.

Фашистов бить — нам дольше жить.
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Жизни не пощадим, а врага разгромим.

Фашистам не уйти от смерти: их преследуют
гвардейцы.

За Родину, за честь и свободу — смерть фа-

шистскому сброду.

Скоро все фашистские гадюки поднимут вверх

руки.

Бьем фашистов и в спину и в лоб, загоняем

их в гроб.
Сейчас только одно нужно: бить фашистов

дружно.

Не важно где и как — лишь бы бить фашист-
ских собак.

Бей фашистского гада, как надо.

Фашиста уложил
— Родине услужил.

Дали фашистам жару с паром.

Фашисты от партизан тикают — пятки свер-
кают.

Драпал фашист без оглядки во все лопатки.

Хвастался генерал, что от партизан удрал.

Был фашист «гросс», да еле ноги унес.

Фашистским молодчикам не уйти от парти-
зана-пулеметчика.

Фашист не думал, не гадал, как к партизанам
в плен попал.

Фашист и оглянуться не успел, как попал к

партизанам в плен.
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От партизанской работы фашистам заботы.

Партизанский труд
— фашистам капут.

Любит партизан на охоту ходить — не каба-

нов, а фашистов бить.

Солнце заходит — партизан на задание выхо-

дит.

Сумерки сгустились —партизаны в путь пу-
стились.

Туман — союзник партизан.

Темная ночка — день партизанский.

Партизанам милее ночь потемнее.

Партизану и ночь может помочь.

Ночь— партизану товарищ.

Партизанские ночи—бить врага изо всей

мочи.

Ночь настала — фашистов не стало.

Ночь протянется
— фашистам достанется.

Ночь длится — фашист злится.

Фашист убедился воочию, что плохо ему
ночью.

Для фашистских палачей нет спокойных но-

чей.

Фашисты спать не ложились: обстоятельства

дурно сложились.

В том и суть, что фашистам нельзя уснуть.

Фашисты и не спали, а под обстрел попали.

Фашисту не спится: партизана боится.
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Фашисты навечно уснули от партизанской
пули.

И в ночь и в день страшна врагу партизан-
ская тень.

Фашистскому псу страшно в лесу.

Лес показался — фашист испугался.
Фашист боится леса, что беса.

Фашисты злятся, а в лес боятся.

Фашисты в лес идут
—

смерти ждут.

Фашисту в лес ходить
—

живу не быть.

Фашистам ходить в лесу — видеть смерть на

носу.

Фашисты в лес ходят — смерть находят.

Фашист в лес попал — считай, пропал.

Иди, фашист, в лес, если жить надоело.

Фашисту в лесу голову снесу.

Фашисты в лес метят — смерть встретят.

Фашисты на лес наступали, да в могилу по-

пали.

Фашисты на лес ходили
— только себе навре-

дили.

Фашисты собирались лес прочесать, а при-
шлось оружие бросать.

Фашисты наступали на лес с боем, а отсту-
пали с воем.

Фашисты на лес нападают — и в плен попа-

дают.
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Чем глубже в лес — тем хуже для «СС».

Фашисты в лесу озираются, каждого шороха

пугаются.

Для фашистов и береза — угроза.

В лесу фашист куда ни глянь — дело дрянь.

У фашиста в леске жизнь на волоске.

Напрасно враги трудились — в лесу лишь за-

блудились.
Фашист ни бельмеса насчет леса.

Фашисты из леса не ушли: дороги не нашли.

Фашист как ни соображал, а из леса не убе-
жал.

Лес не безлюдный, а для врага трудный.

Для фашистов в лесу завал припасу.

Фашистам забота: на пути болото.

Фашистов в болото загнали и там доко-

нали.

Заманили фашистов в пущу—в лесную гущу.

Фашисты в осоку, а партизаны
— сбоку.

Бьют фашистов и в лоб и в спину, загоняют

в трясину.

Фашистской роте лежать в болоте.

Фашисты в лесу появились — в болото прова-
лились.

Фашисты не знали, как их в болото загнали.

Фашистам неохота, а лезут в болото.
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У партизан желание одно: загнать фашистов
на дно.

Партизан Антон уничтожил понтон.

Фашист дальше леса не уйдет — его пуля пар-
тизанская найдет.

Сколько враг ни плутует, а пули партизан-
ской не минует.

Фашистские гады из лесу пятятся, но нигде

им не спрятаться.

Партизанские отряды устраивают засады.

Повадился фашист в лес ходить
—

тут ему и

голову сложить.

Фашистский гад с дерева снят.

Жалит врагов не оса, а наши леса.

Партизанский лес полон боевых чудес.

Руби дерево по себе, а фашиста всякого.

Хотел фашист партизана поймать, а пришлось
самому в могиле лежать.

Фашисты партизан окружить пытались, да
сами попались.

Фашисты вряд найдут отряд.

Партизана не обнаружит враг, партизана
скрывает каждый куст и овраг.

В лесу и не торно, а партизанам просторно.

Где враг не ждет, там его партизан бьет.

Бьет по врагу Матвей из-за ветвей.

В лесу каждый куст врага обстреливает.
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То не просто кусты
— то партизанские посты.

У партизан огневые точки — у каждой кочки.

На дереве сидим — за врагом следим.

Не кукушки сидят на верхушке.

То не дятлы стучат
—

партизаны строчат.

Эта маскировка сделана ловко.

С врагами драться — так маскироваться.

Кипит суп
— котелок друг, а стук-бряк — ко-

телок враг.

Лежит партизан под кусточком, накрывшись
листочком.

Фашисту обидно, что в лесу ничего не видно.

Фашист тогда партизана найдет, когда на

камне песок взойдет.

Партизан винтовку вскинет — фашист сгинет.

Выстрел из ППШ — и из фашиста вон душа.

Нажал на курок—и фашист умолк.

Метко и ловко бьет партизанская винтовка.

Партизан, не зевай: счет гитлеровцам откры-
вай.

Не жди пушку, лови фашиста на мушку.

Бью из винтовки без остановки.

Бьют партизаны старательно фашистских ка-

рателей.
Оттого фашисты вопили, что партизаны их лу-

пили.
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Фашисты партизан стращали, да сами запи-

щали.

Сколько фашист ни храбрится, а партизана
боится.

Против овец и фашист храбрец, а поймают

подлеца, так он сам как овца.

Фашист от страха не дышит, когда партизана
заслышит.

Партизан за штык берется — фашист трясется.

Фашисты не на тех нарвались: на мине взор-
вались.

Фашист и не. хотел, а на воздух взлетел.

Фашист навоевался: на мине взорвался.

Шел фашист по малину, да наскочил на мину.

Мину подложим — врага уничтожим.

Фашистской псине взорваться на мине.

Для фашистов страшнее ада партизанская

засада.

Бей, партизан, из всех засад, истребляй фа-
шистских солдат.

Фашистскую бригаду заманили в засаду.

Нашла фашистская коса на партизанский
камень.

Получили враги острастку
— гранатную связку.

Граната народная
— вещь благородная.

Граната мала, да партизану мила.

В атаке граната
— вместо брата.
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Приходите в отряд: дадим по паре гранат.

Приготовил наш пехотинец для врага гости-

нец: пулю, штык и приклад, а вдобавок —

пару гранат.

Граната упала — фашиста не стало.

Летят осколки от советской «лимонки».

Для фашистов колки наши осколки.

Идешь в бой —бери гранаты с собой.

Врывайся в блиндаж с гранатой вдвоем: гра-
ната впереди, а ты позади.

Фашистские блиндажи огнем круши.

Фашисты богу молились, чтоб блиндажи не

обвалились.

Врагу не до сооружений: он в окружении.

Пушки ухнут—фашистские блиндажи рухнут.

Боятся фашистские звери партизанской бата-

реи.

Зря фашист блиндажи строит: все равно сна-

ряд накроет.

Партизанская мина упала
— фашистов зако-

пала.

Пушка огонь открыла
— фашистов землей за-

рыла.

Пушка бахнула — врага трахнула.

Пушки заухали
— фрицы смерть понюхали.

Снаряд взорвался — фашист в земле ока-

зался.
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От партизанской пушки лежат фашисты на

опушке.

Кусает врага шрапнель — как шмель.

Фашисты тают как свечи от нашей картечи.

Для фашистов смерч — наша картечь.

Силой партизанского снаряда бей фашистов
без пощады.

Фашисты несут поражение — не спасают их

сооружения.

Пушка бух — и фашистов в пух.

Идут на врага отряды под гул канонады,

У партизан пушки так бьют, что фашистам
капут.

Ударил гвардейский миномет — и фашисты под

лед.

«Катюша» ударила — от врага костей не оста-

вила.

Летят фашисты, как с дерева груши: то бьют

«катюши».

«Катюша» ходит, песню заводит: фашист услы-
шит— и сразу не дышит.

«Катюша» играет — фашист на месте сгорает.

Горят фашистские туши от огня «катюши».

«Катюша» поет — фашистам житья не дает.

«Катюша» из Тагила — фашистам могила.

У врага «катюши» выматывают души.
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Гремят раскаты орудий: то бьются советские
люди.

Не давай врагу передышки ни часу, ни дня
—

не жалей боевого огня.

Для фашистских гадов не жалей снарядов.

Пушки охнут — фашисты сдохнут.

На врага огонь обрушивай из всех видов ору-
жия.

Где пуля и меч, а где и картечь.

Где не возьмут пулеметы — помогут минометы.

Помог минометчик — вот молодчик.

У минометчицы Нины грозные мины.

Партизанский миномет всюду врага найдет.

Бежит фашистская рота от партизанского ми-

номета.

Для фашистов горький мед — партизанский
миномет.

Советская мина долетит до Берлина.
Мина упала

— в цель попала.

Летят мины на фашистские спины.

Выстрел из миномета — и нет фашистского пу-
лемета.

Смерть фашистам на сопке от огня самоходки.

Где не возьмут танкисты — помогут артилле-
ристы.

Советская артиллерия в своих силах уверена.

Истребитель летает — фашистов сбивает,
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Где Кожедуб и Покрышкин — там фашистам
крышка.

Повторяй смело подвиг Гастелло.

Таранил фашистов не раз советский ас.

Словно ураган
— на таран.

Советские «илы» роют фрицам могилы.

Бьет фашистских вояк советский «як».

В небе летать— не дремать.

Честью моряка дорожи: охраняй морские ру-
бежи.

Советский флот — Родины оплот.

Наши корабли все моря прошли.

Одна торпеда — и от врага ни следа.

Наш флот фашистов бьет.

И в море и на берегу — бей по врагу.

Выбивай из фашистов души — на море и на

суше.

Смерть фашистской своре
— на берегу и в

море!

Круши, торпеда, пока не придет победа.

С врагами драться
— за оружие браться.

Без винтовки и герои кротки.

Винтовка плеч партизанских не тянет.

Выручит не обстановка, а винтовка.

Коль с тобой карабин, значит, ты не один.

Оружие имеешь — так не сробеешь.
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Партизанские сестры — шашки остры.

У партизанского кинжала острое жало.

Гордится военком своим клинком.

Идешь в сражение
— бери снаряжение.

Хочешь подойти к врагу ближе — бери зимой

лыжи.

В операции не обойтись без рации.

Натянули палатки — и всё в порядке.

Тому не страшен газ, кто имеет противогаз.

И для каски находи ласки.

Каску бросишь — головы не сносишь.

Бойцу самому приятно, если он одет опрятно.

По размеру ноги выбирай сапоги.

Мозоль не пуля, а с ног валит.

Портянки не стирать
—

здоровье терять.

На войне свои порядки
— стирай портянки.

Моется Ваня в партизанской бане.

Чист и пригож
— в партизаны гож.

Вид моложавый, а карабин у него ржавый.
Дело безобразное, если оружие грязное.

Оружие не любить — героем не быть.

За винтовкой уход нужен: кто небрежен, тот

безоружен.
Винтовка без ухода что конь без овса.

Кто винтовку не почистит, не смажет, тому она

в бою откажет.

96



Не считаясь с обстановкой, ухаживай за вин-

товкой.

На погоду не взирай — оружие протирай.
И в дождь и в стужу береги оружие.

На марше, в блиндаже, в палатке держи ору-
жие в порядке.

Девушка любит ласку, автомат — смазку.

Ухаживай за пушкой, как за любимой подруж-
кой.

Если за пушкой хороший уход, пушка в бою не

подведет.

Любое оружие должно служить без отказу,
чтобы уничтожить фашистскую заразу.

Хорошо воевать с фашистами, если оружие чи-

стое.

И штык остер, когда его протер.

Не хочешь давать врагу преимущество—бе-
реги военное имущество.

В мешок не доложи, а в подсумок переложи.

Идешь в бой на день
— бери патронов на не-

делю.

Запас ногу не давит.

О партизанах не забываем — для них оружие

собираем.
Нашел винтовку в лесу

—

теперь партизанам
снесу.

Каждый по снаряду принес отряду.
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Значит, он в поисках ловок, что нашел столько

винтовок.

Счастливая находка — винтовка.

Не точи лясы — собирай боеприпасы.

Оружие достану — партизаном стану.

Буду и я партизаном
— с этим наганом.

Винтовку нашел — в партизаны ушел.

В партизанах находиться — с врагами биться.

В партизанах воевать — врагов убивать.
Солдата мать родит, отец растит, а бой учит.

Дерево в огне сгорает, а солдат от огня крепче

бывает.

Отряд показался — и бой завязался.

Идут партизаны в бой, что морской прибой.

Сражался отряд три дня подряд.

Без боевого огня — ни одного дня.

Навязывай противнику бой в обстановке лю-
бой.

Партизанская доля — на поле боя.

Партизанская дорога
— бить ворога.

Партизанское дело — бить врага смело.

На каждом шагу бей по врагу.

Где враг слабей, туда и бей.

Одними отбивами врага не одолеешь.

Бить — так добивать, а не добивать — так и

не начинать.
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Лучший способ обороны — самому наступать.

Кто первый бой начинает, тот скорее побеж-
дает.

В каждом бою диктовать волю свою.

Началась схватка—уничтожай врага без ос-

татка.

Где бы партизан ни воевал, он бьет врага на-

повал.

Партизанам одно известно: бить врага повсе-

местно.

Партизан истину знает одну: бить фашистскую
сатану.

Фашистскому зверю уже тревожно, бить его

должно и можно.

Фашистов везде бьют: им и на суше капут, и

в море горе.

Партизанская сила — фашистам могила.

Нет такой силы, чтобы партизан скосила.

Партизана ни пулей убить, ни саблей скосить.

Нет, фашист, врешь: партизана не возьмешь.

Что партизану здорово, то фашисту смерть.

Не думал фашист до времени, пока не получил
по темени.

Фашистам в живых не быть: идут партизаны
их бить.

Партизаны воюют на диво: бьют фашистов и

в хвост и в гриву.

Партизаны и там и тут крепко фашистов бьют.
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Партизанская метла выметет фашистов дотла.

Бей врага по-советски, бей по-молодецки.

Бей сильней фашистских зверей.

Если фашиста убил — не напрасно день про-
жил.

В бою партизанский обычай таков: считать не

живых, а убитых врагов.

Где партизан Мишка, там фашистам крышка.

Бьет по врагу Иван — стойкий партизан.

Дед-герой бьет фашистов под горой.
Бьет Альбина из карабина.

Служит у нас партизанка
— смелая санитарка.

Где жарко, там и санитарка.

Не в землянке сидят партизанки.

Фашисту не бык сломал клык.

Лезут на лес громилы: собирай партизанские
силы.

Защищай партизанскую зону, укрепляй обо-

рону.

Хорошие вести: наши держатся на месте.

Крепко держи свои рубежи.
Смело отражай атаку, бей фашистскую собаку.

Бей врага всюду, где обнаружил, бей любым

оружием.

Бей врага штыком и гранатой, а придется—*
бей малой лопатой.
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Бей врага из пушки, бей из винтовки, пресле-

дуй без остановки.

Бей фашистов прикладом, овладевай складом.

Захватили партизаны склад — настоящий
клад.

Партизанские отряды захватили снаряды.

Воевать по-партизански
—

окружать и громить
гарнизоны вражеские.

Наступая, врага окружай, отходящего опере-
жай.

Зажимай врага в тиски, бей его в куски.

Победу в бою ищи, бери фашистов в клещи.

Против клина есть клещи.

На фашистские действия готовь противодейст-
вия.

Когда в кольцо противника возьмешь — на

группы раздроби и уничтожь.

Окружил врага
— петлю сужай, в несдающих-

ся пулю сажай.

Мало еще врага окружить: надо его взять

в плен и разоружить.

Дело свое знай, победу в бою добывай.

Пулей, штыком и силой снаряда в клочья рви
фашистского гада.

Бейся за каждый куст, за лесную опушку, за

каждое село и деревушку.

Атаку отражай, противника поражай.
Не думай об отступлении

— строй укрепления.
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Строй оборону крепче
—

наступать будет легче.

Фашисты землю копают: значит, партизаны на-

ступают.

Как фашисты оборону ни сооружали, а все-

таки побежали.

У фашистского барона трещит оборона.

Фашистов не спасут и доты от огня советской

пехоты.

У фашистов мало стойкости стало.

Пришла пора гнать фашистов со двора.

Теперь наш черед идти вперед.

Еще одно мгновение — и пойдем в наступление.

Дружно по сигнальному знаку — вперед в

атаку.

Бери пулемет — и вперед.

Крюк железный фашисту куй — бей проклято-
го, атакуй.

Время в бою дороже денег в тылу.

Куй железо пока горячо
— атакуй еще и еще.

Внезапно атаковать — победу завоевать.

Наша берет, теперь только вперед.

Иди вперед с врагом на сближение, бей врага
до полного уничтожения.

Наступай, пока не добудешь победу, следи за

флангами, помогай соседу.
Бей врага огнем и маневром.
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Бей врага и с флангов и с тыла—в маневре
сила.

Маневр — душа победы.

Маневр на поле боя усилит успехи вдвое.

Идя в сражение, сочетай огонь и движение.

Бей, коли и режь
— закрепляй взятый рубеж.

Налетай на врага бураном, прорывай его

фронт тараном.
Где тараном, а где обманом — рассчитайся с

врагом поганым.

Наша техника могуча — бей врага лучше.

Чтобы бой закончился победой — неотступно
врага преследуй.

Чтобы врагу была крышка, не давай ему пере-
дышки.

Враг не растает сам собой: надо ему навязы-

вать бой.

Фашист сам не отступит, если его партизан не

лупит.

У партизан правило такое: фашистам не да-

вать покоя.

Партизанскому правилу следуй: всюду врага
преследуй.

Фашистов преследуй по горячему следу.

Усталость забудь
—

напористым будь.

Будь в обороне стоек, а в атаке напорист и

боек.

Крепко врага побьешь — тогда отдохнешь.
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Партизанская дорога нам не трудна—мы до-
лжны бить врага.

Партизану некогда отдыхать, надо фашистов
гнать.

В наступлении не ждут, когда кухни подвезут.

Не давай покоя врагу ни ночью ни днем
—

губи его партизанским огнем.

Не давай врагу передышки —ни дна ему ни

покрышки.

Гнать врага без остановки — таковы наши уста-

новки.

Мсти врагу за преступления— иди в наступле-
ние.

Надо не спать, а наступать.

Партизаны напирают
— фашисты удирают.

Бежит фашист от реки желанию вопреки.

Фашисты опять повернули вспять.

Фашисты собрали манатки — и во все лопатки.

Бежит враг совсем наг.

Фашистов здорово бьют, потому и бегут.
Слышен фашистский стон: гонят их вон.

Фашисты застонали, когда их погнали.

Как фашисты ни огрызаются, а к могиле под-

вигаются.

Фашистов гоним — в Берлине догоним.

Началось заветное дело — гнать врага из род-
ных пределов.
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Дело партизана побеждать, земли родные ос-

вобождать.

С фашистами расправимся — все домой
явимся.

Отбираем у фашистов за пядью пядь —и в

родные места приходим опять.

Очищается наша земля от зверья.

Надо врага гнать и травить, фашистскую га-

дину раздавить.

В партизанских схватках будь героем, бей из-

вергов смертным боем.

Стань скалой на пути, не давай фашистам
пройти.

Через леса, болота и луга
—

вперед на врага.

Идем напролом — сразиться с врагом.

Где партизанская атака и «ура», там битых

фашистов гора.

Партизаны хлопнули
— и фашисты лопнули.

Партизанские отряды бьют врага без пощады.

Бей врага в лоб — он покажет спину.

Бей фашистов в лоб и в спину, отрезай дорогу
к Берлину.

Отрезай врагу дороги, чтобы не унес ноги.

Чтобы враг не сумел уйти — отрезай дороги
и пути.

Не пропускай на фронт ни одной вражьей ма-

шины— подрывай их, жги, прокалывай
шины.
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Партизанское шило подвиг совершило.

Плохо фашисту на этом свете: лежит с маши-

ной в кювете.

Вражья не пройдет машина, если на дороге

партизанская мина.

Бей танки в бок и в лоб, тогда и танку стоп,

и фашистам гроб.
Бей по танку и в бок и в затылок — бросай

связку бутылок.

И бутылка танк сжигает.

Бросил гранату в люк—и фашистам каюк.

В смотровую щель гранатой попал — танк вра-
га пропал.

Для фашистского танка у партизан готова
«запеканка».

Артиллерийский расчет надвое танк рассечет.

По фашистским танкам — болванкой.

Бей так: что ни снаряд
— то танк.

Из окопа метко и стойко бей по танку броне-
бойкой.

Воевать с танками — не смотреть за галками.

У фашистов большие потери
—

горят и «тиг-

ры» и «пантеры».

Горит «пантера» от огня ПТРа.

«Тигру» спасения нет, хоть и в броню одет.

Народные мстители — «тигров» укротители.

Были у фашистов танки, а теперь одни останки.
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Фашистский танк силен, но партизан сильнее.

Фашиста-гада отрывать от танка надо.

С танками не воюют палками.

Дела идут на лад: взорвали фашистский склад.

Поджигай фашистские склады, оставляй врага
без снарядов.

Борись против фашистской заразы, поджигай
склады, громи их базы.

Наступаем на базу — со всех сторон сразу.

Вокзалы взрываем, провода обрываем.

На столбы залезай — провода обрезай.
За народные горькие слезы бей фашистов, уни-

чтожай обозы.

На фашистские обозы есть угрозы.

Фашистский обоз в землю врос.

От фашистского обоза осталась куча навоза.

И в жару и в морозы громи фашистские обозы.

Уничтожай фашистские обозы, взрывай цистер-
ны и паровозы.

Партизан весел тогда, когда под откос летят

вражьи поезда.

Фашистский эшелон катился — и с рельс сва-
лился.

Паровоз пыхтит — под откос летит.

Фашистская машина под откос спешила.

Летит паровоз с бою вниз трубою.
Фашистский паровоз остался без колес.
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Врагу отомстили: эшелон спустили.

Эшелон катился — назад не воротился.

Сбросили вон фашистский эшелон.

Эшелон под откос спустили
— на фашистов

страх напустили.

У фашистов крик и стоны: то взорвались эше-

лоны.

Фашистам не удалась езда: взорвали поезда.

Эшелоны под откос свалились,— значит, пар-
тизаны появились.

Эшелон неспроста полетел с моста.

Эшелон не сам свалился: партизан потрудился.

Момент не упускай — эшелон спускай.
Не будь разиней — следи за дрезиной.
Фашистской дрезине взорваться на мине.

Фашист на дрезине катался — с жизнью рас-
стался.

И фашисты не скрывают, что партизаны поез-

да взрывают

Фашистам не ездить в эшелонах в партизан-
ских районах

Фашист ехал — на мину наехал.

Взлетел эшелон германский от мины партизан-
ской

Эшелон подпустили
— и с рельс спустили.

Удары крепки: от составов — ни щепки.

Взорвался запал — и состав упал.
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Дернул за шнур рывком — и состав ку-
вырком.

Зажглись шнуры
— и фашисты в тартарары.

Наши минёры в работе скоры.

Взорвал Константин Заслонов десятки эшело-

нов.

Свою заповедь помним всегда — взрывать
поезда.

За убитых детей и жен — взрывай эшелон.

Выполни приказ Большой земли — фашист-
ский эшелон взорви.

Мосты взрывай — Красной Армии помогай.

Спустил состав под уклон
— и от Родины по-

клон.

Чтобы врагу не проехать и не пройти, взры-
вайте мосты.

Мосты разрушаем
— фашистам ходить ме-

шаем.

Партизаны мосты взрывают
— переброску

врага срывают.

Фашист не рад езде: взрывают мосты везде.

Фашисты не прорвались: на мосту взорвались.

Фашисты не удрали: партизаны мост взорвали.

Мосты взрываются
— эшелоны кувыркаются.

Видишь фашистские кресты: там взорвались

мосты

Фашисты лес бомбили — пень разбили.
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От фашистской бомбы много дыма, а бомба —

мимо.

Много дыму, да мало пылу.

Фашисты на лес летят — смерти себе хотят.

Фашисты над лесом кружили
— беду нажили.

Фашист налетался, что без головы стался.

Фашистам летать — добра не видать.

Партизан из пулемета сбил фашистского пи-

лота.

Этот «мессершмитт» партизаном сбит.

Народный мститель сбил истребитель.

Пришла радиограмма: сбита фашистская
«рама».

Фашистской «раме» лежать в яме.

От фашистских «рам»
— один хлам.

Зажгли парашют—и фашисту капут.

Упал фашист с небес в партизанский лес.

Не летай, фашист, над лесом: в болото упа-
дешь.

Фашист с неба свалился — на дне болота очу-
тился.

Фашист налетался, что с белым светом рас-
стался.

Для врага нет страшнее пытки — партизанской
зенитки.

Быстрей орудие заряжай — атаку с воздуха от-

ражай.
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Отрубили «юнкерсу» хвост, и фашист — на по-

гост.

Фашисты летали — трупами стали.

Полежи в окопе немножко: пусть пройдет бом-
бежка.

В землю заройся — бомбы не бойся.

Бомба мимо и снаряд вбок, если только окоп

глубок.
Ко всему готовый будь, окопаться не забудь.
Земля того от смерти укроет, кто ее лопатой

роет.

Кто не окопается, тот пуль нахватается.

В бою хорошо окопался — жив остался.

Окопался — жив, не окопался — мертв.

Если б не окоп, пробили б лоб.

Было бы гладко, если бы не лопатка.

Цел Миша: спасла ниша.

Окопаешься лучше — закопаешь врага глубже.
К земле ниже, а к врагу ближе.

На войне без рытья нет житья.

Каждому солдату иметь лопату.

Лопата — молодец, говорит боец.

За лопату держись
—

сохранишь жизнь.

Лопата под головой — мягче спится.

Дружи с лопатой, как с братом.

Владей лопатой, как ложкой за столом.
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Копай окоп проворно, скоро: земля — твой

щит, твоя опора.

Земля от семи бед спасает.

Руки нежны к рытью не прилежны.

Окоп отрывать
— не чаек попивать.

Без пота не сделаешь дота.

Труд и терпение создают укрепления.

Надо меньше спать, а больше копать.

Землю рой, блиндажи строй.

Клади ровно на блиндажи бревна.

У нашего блиндажа прочность хороша.

Оборону построил—победу ускорил.

Одна позиция хорошо, а две лучше.

Чтобы успешно наступать, надо копать.

Сам не окопаешься — пуля закопает.

Потому и на мушку попался, что не окопался.

Не маячь, а голову спрячь.

Не стой, как поп, а залезай в окоп.

Отрывай траншею по шею.

Не чванься, а лучше окопайся.

С лопатой раздружил
— беду нажил.

Потому и пал, что не копал.

В землю зарылся
— от пули укрылся.

Удары утроим — врага зароем.
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Как фашисты ни оборонялись, а с жизнью рас-
стались.

Фашистов наверняка поглотит река.

Убили фашистский конвой — и кончили бой.

Фашистов или сдаться заставим, или совсем

раздавим.

Бой удался: фашист сдался.

Мы в партизанах служим, охраняем село с

оружием.

Сражаюсь в боях — в партизанских краях.

Партизан всегда готов бить врагов.

Партизаны все трудности преодолеют, а врага
одолеют.

Наказ народа выполняй — фашистские гарни-
зоны разгоняй.

Уничтожай фашистов ночью и днем метким

партизанским огнем.

Фашиста увидел — бей, пуль партизанских не

жалей.

Патроны нами недаром тратятся: фашисты
к пропасти катятся.

Партизанский пулемет врагу пощады не дает.

От гитлеровских частей не осталось и костей.

Фашистские бандиты Ковпаком разбиты.

Партизаны Ковпака намяли врагу бока.

Будет знать фашистская шкура партизана Са-
бурова2.
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Бьют врага здорово партизаны Федорова3.

Бьет фашистских подлецов партизан Кравцов4.
Космодемьянская Зоя — образец героя.

Слава комсомольцам — отважным краснодон-
цам.

Партизанские силы неисчислимы.

Хватит у нас полков на фашистских вол-

ков.

Нет числа партизанским отрядам
— скоро

смерть фашистским гадам.

Пусть все убедятся, на что партизаны годятся.

О нашем взводе говорят в народе.

Каков полк, таков о нем толк.

Партизанская бригада воюет, как надо.

Бьем врага повсеместно — с фронтом совме-

стно.

Сейте страх в немецких тылах.

Надо фашистов гнать, фронту помогать.

На фронте и в тылу бей фашистскую сатану.

Заходи неприятелю в тыл, где не ждет он со-

ветских сил.

Пробивайся, сынок, к своим на восток.

У партизана-связного путей много.

Не ударим лицом в грязь — с фронтом нала-

дим связь.
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Партизаны действуют согласно с нашей Ар-
мией Красной.

Партизаны — грозная сила, помогают Красной

Армии с тыла.

Красная Армия славится—с врагами распра-
вится.

Красная Армия врагов измотала, смертным
боем бить их стала.

Немецкие валы-ограды Красной Армии не пре-
грады.

Фашисты болтали про вал, а вышел у них

провал.

Советские дивизии стальные отстояли города
родные.

Панфиловцы полегли на снегу, но не сдались

врагу.

Наступление продолжается — Красная Армия
продвигается.

Красная Армия придет
— счастье нам прине-

сет.

Красная Армия фашистов раздавит и нас от

мук избавит.

В сорок первом фашисты пели, а теперь на
мель сели.

Шли в направлении «ост», а попали на погост.

Фашисты наступали — веселились, а отступа-
ли — обслезились.
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Фашисты наступали — сапоги сверкали, а те-

перь отступают — головы теряют.

Фашист наступает
—

кричит «гут», а отсту-
пает— «Гитлер капут».

К нам на танках, а от нас — на санках.

Фашисты ездят теперь на тачках, а чаще
— на

карачках.

Шел к нам воякой, а назад ползет раком.

Потерял уже прежний вид фашистский бан-

дит.

Фашисты кичиться перестали, когда их гнать

стали.

Посмотрим, как завоют фрицы, когда их по-

гонят к границе.

Красная Армия приближается— у людей на-

строение повышается.

Самолеты зажгли ракеты: это от фронта при-
веты.

Самолеты летали — нам привет передали.

«Кукурузник» — партизанский союзник.

Самолет гудит — к партизанам летит.

Спустился связной на парашюте в Гавриловой
Гуте 5.

Для сигнальных костров
— больше дров.

Костры горят
— о многом говорят.

Костер горит не просто так: сигнальный знак.

Горит пенек — сигнальный огонек.
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Мы знаем, кому сигналим.

Этот сигнал каждый партизан знал.

Знаем мы эту красную ракету.

Огонь красный — сигнал ясный.

Партизанам самолеты доставили пулеметы.

Получили оружие самое нужное.

Везут лекарство в лесное царство.

Эти письма с Большой земли — от друзей и

родни.

За то и пилота качаем, что вести получаем.

У того много и наград, кто не знает преград.

Эти медали нам за храбрость дали.

Получили медаль подруги «За боевые за-

слуги».

У нашей Клавы три ордена Славы.

Вот тебе Красная Звезда — взрывай и впредь
поезда.

Кто врагу беспощадно мстит, у того и орден

блестит.

Красна девушка косами, солдат — орденами.

ЕДИНСТВО ФРОНТА И СОВЕТСКОГО ТЫЛА

ТЕПЕРЬ военная година: фронт и тыл — вое-

дино.

Указания такие даны: всё для войны.
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Чтобы Армия сильнее стала — больше давай
металла.

Работаем на оборону — строим танковую ко-

лонну.

Больше рук молодых — больше успехов тру-
довых.

Наш Урал — военный арсенал.

Эта пуля отлита в Туле.
Военный завод построим

— скорей фашистов
зароем.

Рекорд труда устанавливай — завод восста-

навливай.

Если в тылу без помех — то и на фронте ус-
пех.

Прогул—на руку врагу.

На заводе брак
— опасный враг.

Себестоимость продукции снизить — победу
приблизить.

Успехи труда умножай— победу приближай,
На заводе столичном — работать отлично.

Фронту нужны танки — увеличивай скоростные
плавки.

Крепче нажмем, силы утроим
— больше машин

танкистам-героям.

От наших успехов в труде
—

смерть фашист-
ской орде.

Фабрика и завод — теперь тот же фронт.
Хоть и не в боевой роте, да на важной работе.
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На фронте ли, в шахте — все на боевой вахте.

Сын ходит в бой, а отец
— в забой.

О фронте не забывай — больше угля добывай.

Больше угля нарубишь — больше фашистов
погубишь.

Теперь металл оружием стал.

Без доменных печей не разбить фашистских па-

лачей.

Техники много на поле боя, а в тылу готовится

вдвое.

Наша сила —в крепости тыла.

Чем тыл крепче
— тем бить врага легче.

В войну одна забота: ударная работа.

Производительность поднимай, фронту снаря-
ды подавай.

Чтоб был успех на войне — работай вдвойне.

Норму давай не сто, а триста, бей проклятого
фашиста.

В тылу, как в бою, защищай Отчизну свою.

За успех трудовой, как за подвиг боевой, на-

граждают Звездой Золотой.

Ковал детали, а выковал медали.

Дорог на фронте каждый час, к сроку вези

боевой припас.

В тылу наши женщины — молодчины: рабо-
тают, что мужчины.

И жена, и мать помогают фашистов гнать.
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Муж фашистов убивает, а жена патроны на-

бивает.

Муж управляет взводом, а жена — заводом.

Муж — командир, а жена — бригадир.

Муж воюет танкистом, а жена — трактори-
стом.

Трактор в колхозе что танк в бою.

Хлеба больше посеем — победу приблизить су-
меем.

В срок и засеем и вспашем — так фронту и ска-

жем.

Так бойцам и ответили: весну во всеоружии

встретили.

Чтобы фронту помогать — надо глубже пахать.

Чтоб фашистскую свору развеять
— больше

зерна надо сеять.

Сил для фронта не жалей, больше пшеницы

сей.

Фронту нужны продукты: хлеб, колбаса и

фрукты.

Будет на фронте сахар, коль трудится пахарь.

У нас установка верна: больше фронту зерна.

Урожай утроить — конец войны ускорить.

Урожай выше — победа ближе.

На полях не ленись, для фронта потрудись.

Ударник — бойцу напарник.

Где успехи трудовые, там и горы зерновые.
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Колхозная воля да труд богатые всходы дают.

Ни конца ни краю колхозному урожаю.

Наши колхозы сильные, урожаи обильные.

В колхозе жить — врага сокрушить.

Боец землю у врага отбивает, а колхозник уро-
жай поднимает.

Едут на фронт колонны, везут продовольствия
тонны.

Получай, солдат, продовольствие
— в свое удо-

вольствие.

Бить врага на фронте огнем, в тылу
—

трудом.

Не только штык, но и колос врага колет.

В тылу
—

колос, на фронте — штык.

Колосья — в пучки, фашистов — в клочки.

Что боец фронтовой, что боец трудовой — все

на линии передовой.

На трудовом фронте язык не в зачет: кто ра-
ботает— тому и почет.

Один за всех, а за тебя — весь цех.

Мы готовы к боям и труду
—

врагам на беду.

Призовут на фронт — не потужим, Родине по-

служим.

Тыл укрепить
— врагов победить.
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ВСЕВЫШНИЙ-НА БИТВЕ ЛИШНИЙ

ФАШИСТОВ не бог сбил с ног.

Не крестная сила врага скосила.

Поезда под откос спускает не Христос.
На бога не уповай — воевать давай.

Не надейся на бога, если впереди дорога.

Это не гоже — надеяться на боже.

Будешь убог — не вылечит бог.

Бог не даст сапог.

У нас и без бога забот много.

Фашист сгложет — бог не поможет.

Попадешь под фашистский арест—не выручит
крест.

Оставят враги без хлеба — не поможет

небо.

Божий храм не поможет нам.

Нам нужна подмога, только не от бога.

Не надейся на богоматерь, коль пришел не-

приятель.

У кого оружие имеется, тот на бога не на-

деется.

Врага без икон гоним вон.

С фашистами бились — богу не молились.

Тому не надо молиться, кто врага не боится.

Только у труса надежда на Иисуса.
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Держится за Христоса, а сам не высунет носа.

Не стой под церковным сводом — иди за наро-

дом.

В церквах стоять — страну не отстоять.

Под иконой не стой, а иди в бой.

Не молись по углам, а мсти врагам.

Не молись зря богу, а иди с людьми в ногу.

Проколол фашистский бок не Илья-пророк.
Бил врага не Христос, а советский солдат да

матрос.

Мы не на клиросе с врагами билися,

Партизанам молебны не потребны.

Богу молиться — победы не добиться.

Молитвы отвергай, фронту помогай.

Бросай молитву — иди на битву.
Всевышний — на битве лишний.

Не нужен псалтырь: здесь не монастырь.

Надо не в храм ходить, а фашистов бить.

У партизан сил много: обойдутся без бога.

Когда били врагов, не надеялись на богов.

УЧЕНЬЕ И УМЕНЬЕ

ЧТОБЫ успешно воевать, надо много знать.

Военное дело не учить
— битым быть.
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Кто знаниями обладает, тот на войне побеж-

дает.

Не гордись званием, а гордись знанием.

Чем больше науки, тем умнее руки.

Наука — золотая порука.

Испокон века учение растит человека.

Учить — ум точить.

И для сражения нужно учение.

Ученый водит, а неуч сзади ходит.

Уставы читать — военную службу знать.

По уставу жить — легче служить.

Красна птица перьем, а партизан уменьем.

Где учение, там и умение.

Если воевать не умеешь — врага не одолеешь.

Не поддавайся хвастовству, учись партизан-

скому мастерству.

Не кичись, а воевать учись.

В учебе поленишься — в бою помучишься.

Кто на полигоне спотыкается, тот в бою рас-
кается.

Праздность в учении
— в бою мучение .

Чтобы на войне везло, надо знать военное ре-
месло.

Изучай умело военное дело.

На учебном поле готовься к бою.

Научишься воевать—будешь врага побеждать.



На стрельбище надо не зря лежать, а метко

цель поражать.

Активный на стрелковом тренаже
— умелый на

огневом рубеже.

Будь отличником на учебном поле, а не в про-
токоле.

Чтобы воевать уметь, надо опыт иметь.

Без военного опыта — одни хлопоты.

Военное дело изучать
— знания и опыт полу-

чать.

Становись смело мастером партизанского дела.

Неумелому побеждать что безногому бежать.

Врага ненавидь, но умей его бить.

Не везде сила: где умение, а где терпение.

Умение старше силы.

Мало сметь — надо уметь.

В наступлении храбрость помножь на умение.

Умение и храбрость приносят радость.

Смел да умел
— в бою цел.

Смелого да умелого и страх не возьмет, и враг
не убьет.

С умением воюют, без умения горюют.

Умелым война — наука, а неумелым — мука.

Не поможет рвение, если нет умения.

Победу дает отличная выучка и взаимная вы-

ручка.
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Выучку совершенствуй свою в каждом бою.

Один раз отрежь, а семь проверь, чтобы мень-

ше было потерь.

Защищай дом с умом.

В бою будь смелым и ловким, умей применять-
ся к обстановке.

Умей на поле сражения принимать твердые
решения.

Партизан должен знать, как врага побеждать.

Хорош этот партизанский метод.

Нам ума не занимать — умеем воевать.

Партизаны воевать умеют, фашистских за-

хватчиков в пух развеют.

Не прошло учение даром: научились мы креп-
ким ударам.

Воевать он спец — молодец.

Партизан коренаст
— воевать горазд.

Хорош гриб белый, а партизан умелый.
Умелый партизан поймает фашиста на аркан.

Пораскинешь умом
— и фашиста возьмешь

живьем.

С умением и толком расправимся с фашист-
ским волком.

Нет столько в лесу поверток, как у партизана
в бою уверток.

Партизанская ухватка врагу несладка.

Всему учён, только не изловчен.
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Мало быть бойким, надо быть еще ловким.

Ловкость помогает бойкости, а бойкость —

стойкости.

Ловкость, бойкость и стойкость — три родные
сестры.

У кого сноровка, тот и действует ловко.

Партизаны действуют скоро — не хуже ме-

теора.

Противника опередишь
— победишь, прозе-

ваешь — проиграешь.

Мало быть напористым
— будь сноровистым.

Будь упорным, будь и проворным.

Кто действует проворно, тому везде просторно.

Не гонкой зверя бьют — уловкой.

Партизанская уловка
— на фашистского волка.

В бою нужна смекалка, отвага и закалка.

Ум да смётка — в бою лучшая находка.

Кто сметлив, тот и счастлив.

Сметлив и хитер
—

пятерым нос утер.

Пока умный кумекает, сметливый уже бьет.

Русский народ сметкой берет.

Партизан бьет врага винтовкой, бьет и сноров-
кой.

Партизанские ухватки видны в схватке.

Смекнул да схитрил
— врага умертвил.

Кто хитрее
— тот победит быстрее.
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У партизана глаз остер, а ум хитер.

Он уже тем молодец, что хитрец.

Враг коварен, как змей, а ты перехитрить су-
мей.

Чтобы идти вперед да стрелять метко, нужны

расчет да сметка.

Партизанская сметка бьет врага крепко.

Пусти сметку в бой — победа будет за тобой.

Сметка колет, сметка бьет, сметка в плен бе-

рет.

От партизанской сметки врагу одни бедки.

Партизану нужна сноровка, увертка, хитрость
и маскировка.

Оттого и неловки, что нет сноровки.

Ловок да смел — пятерых одолел: одного шты-

ком, другого кулаком, третьего гранатой,
четвертого лопатой, пятого гада свалил при-
кладом.

Смекалкой да хитростью русскою перехитрим
уловки прусские.

Где партизаны ловки, там и враги на веревке.

Бери сумку, штык, противогаз и смекалку про
запас.

Со смекалкой ловкий счет: врагам
— нечет, а

нам — чет.

Хитрость и сметка помогают бить врага метко.

Смекалистый силен вдвойне, он побеждает на

войне.
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Где разведка — там и сметка.

Смелости учись у разведчика, осторожности у
минера, твердости у летчика, меткости у на-

водчика, а смекалки у партизана.

Не то сметка, что бродит, а то, что других во-

дит.

Ум без догадки гроша не стоит.

Сам смекай, где берег, где край.
Если сметлив боец — врагу конец.

Маскировка — это хитрость и сноровка.

В бою без сноровки — слезы горьки.

Ухарство до добра не доведет.

Когда едешь в путь, осторожен будь.

Скорость нужна, поспешность вредна.

Осторожного коня и зверь не берет.

Осторожность головной боли не причи-
няет.

Осторожность стыда не делает.

Донесения ложны: будьте осторожны.

Осторожность — первая похвала.

Где осторожность, там и возможность.

Плохой расчет — пушка не в счет.

В хорошем расчете секунда на учете.

Оружие — сила бойца, используй его до

конца.

Чтобы метко стрелять, надо оружие знать.
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Кто оружием умело владеет, тот врага одо-

леет.

Оружие изучишь
— двойную силу получишь.

Кто овладел оружием, тот во всеоружии.

Хороши полки, где меткие стрелки

Стреляй точно, держись прочно.

Где метко, там и крепко.

У хорошего стрелка не дрожит рука.

Надо на «пять» учиться стрелять.

Стреляй по врагу метче— будет жить легче.

На винтовку надейся, а сам не плошай.

На винтовку нечего пенять, если сам не умеешь

стрелять.

Не убьешь врага из винтовки, если нет изго-

товки.

Куда пулю послал, туда и пошла.

Лучше наводи — не подводи.

На мушку лови, а потом и пли.

Взял фашиста на мушку
— не чеши макушку.

Стреляй тихо, заряжай лихо.

Заряжай скорее
— будет дело спорее.

Прицел не проверяешь — только пули теряешь.

В самый срок спустил курок.

Попусту стрелять
— лишь пули терять.

Чтоб скорей разгромить врага — бей навер-
няка.
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На то в дуле и пуля, чтоб враги ноги протя-
нули.

Пуля дура, если у фашиста не пробита шкура.

Пули у нас метки — об этом говорили еще

предки.

Партизанская винтовка без обмана бьет фа-
шистского басурмана.

Пули из партизанской винтовки спасают лю-

дей от фашистской веревки.

У партизанки Ули меткие пули.

В нашем взводе плохие стрелки не в моде.

У нас пули не пропадают: в цель попадают.

Получил от полка знак отличного стрелка.

Тому почет, кто пулей фашистов сечет.

Честь солдатам, бьющим метко по гадам.

Метким будь в бою и ярым, ни одной пули да-

ром.

Один раз выстрели
— семь фашистов убей.

Партизан прищурился — фашист окочурился.
Выждал стрелок — и нажал курок.

Стрелку не скучно, если пули ложатся кучно.

Чтобы лежала куча фашистских тел, нужен

правильный прицел.

Действуй винтовкой со сноровкой.
Если целишь метко — промахнешься редко.

Меткая пуля врага найдет.
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Лучше один патрон толково, чем двадцать бес-

толково.

Один патрон в подсумке дороже тысячи в поле.

Без толку стрелять — только черта тешить.

Целил, да не попал — лишь заряд потерял.

Стреляет шибко, а попадает жидко.

Для него попадания — пока лишь мечтания.

Он мастер за бабами волочиться, а не стрельбе
учиться.

Плохому стрелку только кухня хорошая цель.

Стрелял в цель, а попал в пень.

Стрелял в усача, а попал в сыча.

Он так стреляет, что и в лес не попадает.

Вот стрелок: все пули то в сторону, то вбок.

Не всякий выстрел в счет: кто фашиста убьет,
тому и почет.

Бить врага наверняка — обязанность стрелка.

РАЗВЕДКА

СИЛЕН фашистский гад: не действуй наугад.

Как-нибудь воевать забудь.

Не действуй на авось, чтобы сражение не со-

рвалось.

«Авось» да «небось» на войне брось.
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Авоська веревку вьет, небоська петлю закиды-

вает.

На авось не надейся, крепче с врагами бейся.

Авоська с небоськой в бою подружили, да оба
на мину наскочили.

Авось да небось — с победой врозь.

В бою на авось действовать брось — бей вра-
га наверняка.

На авось полагаться — без головы остаться.

Врага не разгадать, если на картах гадать.

Не гадай на кофейной гуще — следи за вра-
гом лучше.

В обороне и наступлении веди наблюдение.

Разведчик у кочки пролежал до ночки.

Под кочкой лежу— за врагом слежу.

Пошел в разведку — рассчитывай на удачу,
бери худшее в придачу.

В разведке не зазнавайся, а остерегайся.

Разведка тогда надежна, когда в ней дейст-
вуют осторожно.

Разведчику халат—клад.

Разведчик все слышит — о нем ничего не

слышно; он все видит—а его не видно.

Тише тени прошел, да чох подвел.

Задел ногой — поплатился головой.

Пробираюсь лугом с разведчиком другом.
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Пришли в село не обедать — о врагах разве-
дать.

Смотри не забудь: сведения добудь.
В разведку поспешай, но в разведке не пло-

шай.

Пошел в разведку
— бери все на заметку.

Глазами примечай — на карте отмечай.

С завязанными глазами не навоюешь с вра-
гами.

Хочешь победы — врага разведай.

Врага не разведать—горе изведать.

Знай до схватки врага ухватки.

Чем больше врага знать — тем легче его гнать.

Открытый враг—к победе шаг.

Надобно всем знать, как врага распознать.

Все знать о враге, но враг ничего не должен

знать о тебе.

Будь не карасем, а щукой, ощупай врага и

застукай.

Разведчику не помешает ни дождь, ни пур-
га—он всюду обнаружит врага.

Партизанская разведка работает метко.

Работает партизанская связь, врага не боясь.

Разведка — профессия умелых и смелых,

В разведку схожу
— фашиста уложу.

Била врага нередко наша разведка.
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В разведке бываю — пленных добываю.

Чтобы знать все наверняка, добывай «языка».

Снайпера знают по выстрелу, разведчика—по
«языку».

В разведку ходить — «языка» приводить.

На фашистский роток бери платок.

Погнался фашист за быком и стал «языком».

На ловца и фашист бежит.

Лови так, чтобы и самому уйти.

«Языка» брать — не лыки драть.

Из разведки прок: «языка» приволок.

Если дремать
— «языка» не поймать.

Где разведчик зевает, там фашист пасть ра-

зевает.

Зевающий разведчик опаснее врага.

Не верь тому, что гадалки сказали, а верь

тому, что глаза показали.

Без «языка» что без ног: не знаешь к врагу
дорог.

Разведчик — за все ответчик.

КОМАНДИР, ПРИКАЗЫ И ДИСЦИПЛИНА

ЧЕСТЬ советского офицера — сражаться
смело.

Каковы офицеры
— таковы и войска.
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Отряд ударный, а командир легендарный.

Потому отряд и врага разбил, что в отряде

хороший командир.

Отряд без командира что туловище без го-

ловы.

Отряд — тело, а командир
— голова.

Первый в совете — первый в ответе.

В бою без командира — могила.

Где безвластье — там и несчастье.

Отряд не сам идет: его командир ведет.

Всем миром—за командиром.

Честь мундира священна для командира.

Офицер — доблести пример.

Себя не унижай, а командира уважай.

Командир без наук
— как без рук.

Не в брани сила, а в беседе.

Наказывать легче, воспитывать труднее.

Не презирай совета ничьего, а прежде рас-
смотри его.

Не тот господин, кто все может сделать один.

Офицеру больше почет, больше и хлопот.

Начальник — всему печальник.

В армии без офицера — гиблое дело.

Отряд без командира что сноп без перевясла.

Отряд без командира что бочка без обруча.
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Хоть в отряде нашем и мало сил, но зато на-

дежный командир.

Командир в трудностях впереди, а на отдыхе

позади.

Офицер должен быть вдвойне смел.

За собой звать — пример казать.

Наш военком с храбростью знаком.

Командир — за всех, все—за командира.

Береги командира в бою, защищай, как жизнь

свою.

Ранен командир — из боя выноси, жизнь ко-

мандира спаси.

Будь с командиром покорным, а с врагом
упорным.

Командиру не груби, а фашистов руби.
В приказе одно говорится: с фашистами на-

смерть биться.

Для партизанского отряда слово командира
свято.

Воля командира — большая сила.

Командирское задание — Родины приказание.

Командирский приказ что отцовский наказ.

В приказе слов немного, да произносят их

строго.

Чем приказ строже, тем он дороже.

Приказ — святой закон, дороже жизни он.

Приказы святы, нарушители их—супостаты.
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Кто приказ нарушает, тот бить врага мешает.

Кто без приказа отступит хоть на шаг, тот

злейший враг.

Где выполняют приказы точно, там и дело

прочно.

Выполняй враз боевой приказ.

Выполняй задание вмиг, как приказал ком-

бриг.
Выполняй задание без колебания.

Если приказ тебе дан, выполняй его, парти-
зан.

Выполняй приказ без лишних фраз.

Слышишь команду — бей фашистскую банду.

Без старания не выполнишь задания.

Рапортовать не спеши: дело сделай, тогда и

рапорт пиши.

Хорош доклад, если взорван склад.

Зовет на подвиги нас боевой приказ.

Иду не на свидание, а выполнять задание.

Свято командира охраняй, все его приказы
выполняй.

Выполняй приказ
— и весь сказ.

Расторопно дерись, толково — вмиг выполняй

командирское слово.

Выполняй боевой приказ, береги каждую ми-

нуту, каждый час.
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Выполняй приказы точь-в-точь — тогда и фрон-
ту сможешь помочь.

Выполним приказ срочно — это уж точно.

В строю и в бою точно выполняй задачу свою.

До конца выполняй свою задачу — тогда и бу-
дет в бою удача.

С боевой задачей справился — и командиру

понравился.

Держись присяги
— богатырь будешь.

Верность присяге прибавит отваги.

Кто присяге верен, тот и в бою примерен.

Береги честь корабельного флага — так ве-

лит присяга.

Помни присягу свою: будь стойким в бою.

Партизанская присяга
— железный закон.

Принял присягу
— от нее ни шагу.

Присяга бойца —за Родину стоять до конца.

Умение да отвага — и выполнена в бою при-
сяга.

Верность присяге
— закон победы.

Служба красна инициативой, крепка дисци-
плиной.

Дисциплина — душа армии.

Дисциплина — душа отряда, дисциплина —

врагу преграда.

Дисциплина — тот же снаряд, та же мина.
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Где нет дисциплины железной, там ждать

победы бесполезно.

Дисциплина— успех боя, дисциплина— серд-
це стальное.

Без дисциплины нет и силы.

Сила воина дисциплиной удвоена.

Без дисциплины слабы силачи-исполины.

От дисциплины до геройства — один шаг.

Крепи солдатскую спайку и дисциплину, что-

бы лучше бить фашистскую скотину.

Бей фашистов пулей, снарядом и миной, по-

беждай железной дисциплиной.

Дисциплина учит, а расхлябанность мучит.
В трудную годину укрепляй дисциплину.
Воинская дисциплина сплачивает солдат вое-

дино.

О БОЛТОВНЕ И ВОЕННОЙ ТАЙНЕ

ЧЕСТЬ солдатскую не роняй — тайну сохра-
няй.

Болтун — сатана: подальше от болтуна.
На войне болтуны вредны.

Кто языком штурмует, немного навоюет.

Язык болтает, а голова не знает.

Язык мой — враг мой.
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Лишнее говорить — себе вредить. Птицу обма-

нывают кормом, а человека — словом.

Кто бы знал, если б не сам сказал...

Не мухи переносят слухи.

Ясно без слов, что он пустослов.

Не с ветра говорится, что болтать не годится.

Бдительность проявлять — языком не болтать.

Язык наперед ума рыщет
— беды ищет.

Болтовня может стоить жизни.

Кто сдержит свой язык, тот сохранит свою го-

лову.

Всякая сплетница на свою голову наплетет.

Кто много болтает, тому часто попадает.

Шептал тайно — поплатился явно.

Болтливому не завидуй.
Ешь пирог с грибами, а язык держи за зу-

бами.

Сказал бы словечко, да волк недалечко.

Война сурова, война строга: лишнее слово —

добыча врага.

Умей вовремя сказать, вовремя смолчать.

Слово, сказанное без соображения, подобно
выстрелу без прицела.

Говорить впустую что стрелять вхолостую.

Лучше споткнуться ногой, чем языком.
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Не забывай, где надо сказать, а где промол-
чать.

У осла длинные уши, а у болтуна длинный
язык.

Глупому лучше молчать, нежели много бол-
тать.

Мелет, как пустой жернов.

Жернов мелет—мука будет, язык мелет—бе-
да будет.

На что нам музыка, коли длинен язык.

Такой язык, что и на привязи не удержишь.

Дай языку волю — заведет в неволю.

Не молчание нудно, а пустая болтовня.

Говори мало, слушай много, а думай еще

больше.

Слушай тысячу раз, а говори один раз.

У короткого ума длинный язык.

Слово не воробей: выпустишь—не поймаешь.

Тайна — та же сеть: ниточка порвется — вся

расползется.

Скажешь — не воротишь, напишешь — не со-

трешь, отрубишь — не приставишь.

Много знать, мало говорить
— правило храб-

реца.

Больше знай, меньше бай.

Не стыдно промолчать, если нечего сказать.

И сорока рассказывает, да толку мало.
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Про весь свет болтает, а что дома
— не знает.

Разболтались, как свинья с гусыней.
Рот нараспашку, язык на плечо.

Языком прорыв не залатаешь.

С болтунами не дружите, меньше язык че-

шите.

Болтун подобен маятнику: того и другого
надо остановить.

На полях войны нетерпимы болтуны.
Не из чести переносят вести.

Выпустишь с воробышка, а вырастет с коро-

вушку.

Скажешь на ноготок, а перескажут с локоток.

Не все то правда, что бабы врут.

Приехала баба с города, привезла вестей с три
короба.

Лучше один раз увидеть, чем сто раз услы-
шать.

Пустые речи и слушать нечего.

Поменьше толкуй, да побольше воюй.

Не мели языком, а коли штыком.

Зря не бай, а фашистов сшибай.

Бей фашистских ослов без лишних слов.

Теперь не до речей — надо бить врага горя-
чей.

Говорить не думая
— что стрелять не целясь.
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Острый язык — дарование, длинный язык —

наказание.

Людям не верит, а сам мелет.

Пусти уши в люди
— всего наслушаешься.

Брехун — хват, у него и ухват
— автомат.

Врет—и совесть не берет.

Вранье не споро: запутаешься скоро.

Вранье не ведет в добро.
Чем меньше врется, тем спокойнее живется.

Кто врет, тому бы ежа в рот.

Ложь и приятеля сделает врагом.

Чем попусту врать, шел бы врагов карать.

Языком гору свернет, а врага не убьет.

Языком мелет, а воевать не умеет.

Меньше болтай, больше врагов убивай.

Береги хлеб на обед, а слово — на ответ.

Надо знать, где что сказать.

Кстати помолчать — что хорошее слово ска-

зать.

Не видел глазами — не говори языком.

Не всегда говори то, что знаешь, но всегда

знай, что говоришь.

Умей молчать, хранить на губах печать.

Кто больше помогает неприятелю, как не бол-

тун?!

Кто много болтает, тот врагу помогает.
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Трепачу все нипочем, враги довольны трепа-
чом.

Пошел на базар — всему миру сказал.

Из одного места, да не одни вести.

Свинья расскажет борову, а боров — всему
городу.

Зажми рот да не говори с год.

Не всё вслух — чаще на ухо.

Друг, не говори вслух.

Говорят с уха на ухо, а слышно с угла на

угол.

За вашим шепотом и пушек не слышно.

Лес видит, а поле слышит.

Земля слухом полна.

Говорил бы много, да сосед у порога.

Сказал бы, да лишний сучок в стене есть.

Во время войны и стены имеют уши.

Что не должен знать твой враг, не говори и

другу.

Об этом и мать не должна знать.

Один — тайна, два
— полтайны, три — нет тай-

ны.

Молчанием никого не оскорбишь, а тайну со-

хранишь.

Тише, Миша: Ваня в кармане.

Ты ему по секрету, а он — всему свету.
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Знал бы — не сказал бы.

Зря не болтай — гляди в оба, военную тайну
храни до гроба.

Умри, но тайну сохрани.

Тайну береги, не разглашай и другу, сам не

поддавайся ложному слуху.

Будь бдительным, рот не разевай, военную
тайну не выдавай.

Не говори никому на свете о партизанском

секрете.

Открыть тайну—погубить верность.

Секретное — что заветное.

Тайну сказал — всех связал.

Кто военную тайну разглашает, тот присягу
нарушает.

Секрет не утаил
— Родине изменил.

Жизнь отдавай, а тайны не выдавай.

Партизан костьми ляжет, а правды врагу не

скажет.

Голову сложу, а тайну не скажу.

БДИТЕЛЬНОСТЬ

СОВЕТСКИЙ солдат смел и отважен, он

всегда на страже.

В партизанской войне будь бдительным
вдвойне.
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Не разевай рот, коль пришел на фронт,
В обороне не подражай вороне.
Бдительность усыпил — врага пропустил.

Где охрана в порядке, там враги не играют
в прятки.

Фашисты не убегут: их крепко стерегут.

Потому и врагов положили, что их сторо-

жили.

Партизанское око видит далёко.

На то и фашист с обозом, чтобы партизан не

дремал.

Партизаном быть — не разиня рот ходить.

Вот лопух: ловит мух.

Где ловят ворон—там и урон.

Потому и горели, что не смотрели.

Оглянись назад: не горит ли посад.

Води ушами, ворочай глазами.

Гляди в два, а не в полтора.

На небо не глазей, не будь ротозей.
Не разевай рот: сбросят враги за борт.
Чтобы не пришла беда невзначай — за врагом

примечай.
Замечай след, а то будет вред.

Наблюдай и слушай, не закрывай уши.

Чем пальцы топырить, ты бы уши насторо-
жил.
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Меньше жмурься, так больше увидишь.

Глаза протри
— за врагом смотри.

Глядеть глядим, а видеть ничего не видим.

Ротозей и не чует, что рядом враг кочует.

У этого разини нет патронов в магазине.

Тот не победит, кто в землю глядит.

Свой глазок — смотрок.

Зоркий глаз сберегает нас.

Зубы редки, да глаза метки.

Смотри за врагами обоими глазами.

Смотри в оба за врагами народа.

Будь бдительным, будь осмотрительным.

Не будь шляпой: накроет фашист лапой.

Не будь остолопом, чтобы фашист не слопал.

Себя стереги, а то слопают враги.

Сейчас военное время: не будь тетерей.

Кто зевает — победителем не бывает.

Счастья не знать, если зевать.

Бой не каравай, рта не разевай.

Одним глазом спи, а другим стереги.

Во сне видел, да наяву прозевал.

Овчину сняли, а хозяева спали.

Партизан одним ухом спит, а другим слышит.

И рука спит, и нога спит, а ухо бодрствует.
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Партизан слышит, как летит пух,— такой у
него слух.

Партизан слышит, как лес дышит.

У партизана отличный слух, охотничий нюх.

Враг стережет, да бдительность сбережет.

Бдительность — наше лучшее качество, заме-

тил врага
—

уничтожь его начисто.

Один, да зорок—не надобно и сорок.

Оттачивай слух и взор
— тот победит, кто

смел и хитер.

Руки сложа не сиди, а в оба гляди.

Жить в дозоре
— не быть в позоре.

Партизан, не зевай: враги не уснули — будь
скуп на слова и щедр на пули.

Фашист подползет, как крот: не разевай рот.

Не разевай рот, а смотри вперед.

Надо и впредь в оба смотреть.

Зорко бди: враг впереди.

Направляй глаз на фашистский лаз.

Ротозеи открывают врагу двери.

Умей распознать врага, храни родные берега.

Бдительны будем — о врагах не забудем.
Бдительность — лучшая охрана, бдитель-

ность— заповедь партизана.

Зорки и бдительны Родины хранители.

Нас меньше, да глаз метче.
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Бдительность, партизан, повышай, военную
тайну не разглашай.

Что не досмотришь оком — заплатишь боком.

У врага змеиная злоба: поглядывай в оба.

Не всякие глаза видят врага.

Не будь лопух: оттачивай зрение и слух.

Уверял слепой, что своими глазами видел.

Будешь близорук —упустишь победу из рук.

Кто на войне ушами хлопает, того враг сло-

пает.

Не посмотришь
— не увидишь, не расспро-

сишь— не найдешь.

Когда увижу, тогда и поверю.

С огнем не шути, ветру не верь.

Не всякий спит, кто храпит.

Постится щука, а пескарь не дремли.

Не прав медведь, что корову украл; не права
и корова, что в лес зашла.

Бушка-баран, не ходи по горам: убьют те-

бя — не пеняй на меня.

Тут яма: стой прямо.

Баю, не ложись с краю: придет волчок — вы-

хватит бочок.

Берегись бед, пока их нет.

Береженье лучше вороженья.

Кто сам себя стережет, того и бог бережет.

150



Бдительность—мать подполья.

Не поддавайся на пчелкин медок: у нее жаль-

це в запасе.

Не верь улыбке врага.

Льстец под словами — змея под цветами.

На войне обостряй и слух и нюх.

Говорят наобум, а ты бери на ум.

Слушай, дубрава, что лес говорит.

Он туг на слух.

В том и действительность, что нужна бдитель-
ность.

Партизанскую заповедь знай: в бою не зевай.

В обороне будь бдительным, в наступлении
—

стремительным.

Воевать — так не зевать.

Не заметили ротозеи, как подошли фашист-
ские звери.

Ротозей не догадался, как фашист подкрался.

Свернули шею ротозею.

Потому и бок им проклевали, что зевали.

Канул в вечность за свою беспечность.

Беспечность — родня преступлению.

Бдительность усыпить
—

преступником быть.

Пришли в окопы — так не будьте остолопы.

Кто бдительность проявляет, тот врага изо-

бличает.
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Надо в оба глядеть, чтоб врага разглядеть.

Враг хитер, да у партизана глаз остер.

Где дело плохо ведется —там врагам легче
живется.

Где разиня и разгильдяй, там проходит фа-
шист-негодяй.

Выполняй наказ народа: будь бдительным,
гляди в оба.

Храбрость города берет, а бдительность их бе-

режет.

Будь на страже, если враг ослаб даже.

Сонливость и простота — настежь ворота.

Простота хуже воровства.

Простак попадает впросак.

Для шпиона сущий клад, кто болтлив и про-
стоват.

Шпион, где услышит,— запишет, где отве-

тят,— заметит, донесенье составит, своим

отправит.

Болтун болтает, а шпион слова хватает.

Шпион слова подхватывает да на ус наматы-

вает.

Шпион всюду охотится за разговорами: у две-

рей, на крыше, под заборами.

По углам шпионит — слова ловит.

Не зря старуха оттопырила ухо.

О шпионах не забывай, слух и зрение напря-
гай.
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Зря не болтай у телефона: болтун — находка

для шпиона.

Что подлежит военному секрету, того не пиши

в стенгазету.

От шпиона много урона.

Шпиона пропустил
— победу упустил.

Гони его вон: это шпион.

С фашистской агентуры сдерем три шкуры.

Рука чекиста накроет фашиста.

Враг рыщет — в душу лазейку ищет.

Будь душою чист, чтоб тебя не использовал

фашист.

Бдительность после боя нужна вдвое.

Держи ушки на макушке, а глаза на мушке.

Держи порох сухим
— будешь непобедим.

Запомни сам и соседу поведай: бдитель-
ность— верный помощник победы.

Не пускай врага до порога
— следи строго.

За врагом не следишь — не победишь.

Помни, часовой: твой пост — рубеж передо-
вой.

На посту заснешь — Родину подведешь.

Тому пуля, кто уснет в карауле.

Зорко пост охраняй, глаза не закрывай.

Прижмись к штыку и будь начеку.

В карауле закон прост: зорко охранять пост.

153



На посту зевать —смерть зазывать.

Потому и пропал, что на посту спал.

Потому и сгинул, что рот разинул.

Ротозею не ясно, что спать на посту опасно.

Если б не сон, воевал бы он.

В карауле спали — о врагах не знали.

Ротозеи не знали, как их связали.

Это не резон
— сваливать на сон.

Помни приятель: сон — предатель.

Будешь на посту дремать
— не увидишь

мать.

На посту проворонишь
— себя похоронишь.

Пост охраняй — рот не разевай.

Иду в наряд охранять отряд.

На пост иди—в оба гляди.

На посту сидел — врага проглядел.

Партизанскую честь не роняй, зорко пост ох-

раняй.

Стоишь на посту
— не будь беспечным, оста-

навливай каждого встречного.

Словам не верь, а документы проверь.

Слова слушай, а за делами наблюдай.

На посту стеснительность брось, смотри на-

сквозь.

Смотри кругом за врагом.

В зорком секрете враги на примете.
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Стоят на пригорке посты зорки.

Партизан на посту всегда начеку.

Партизан умирает, а поста своего не остав-

ляет.

Надежный пост — к победе мост.

О ДРУЖБЕ И ВОЙСКОВОМ ТОВАРИЩЕСТВЕ

СОВЕТСКИЕ солдаты дружбой богаты.

На фронте служить
— дружбой дорожить.

В армии спайка как в технике гайка.

Чем дружба в армии теснее, тем армия силь-

нее.

В Красную Армию пошел — родную семью на-

шел.

Потому Красной Армии победа дается, что

промеж ее воинов братская дружба ве-

дется.

Партизанское богатство — братство.

Люди мы разные, но все партизаны красные.

Партизаны — друзья: по-иному сказать нель-

зя.

Хорошо служить в пехоте, в дружной стрел-
ковой роте.

Дружба, как расстояние у птиц, не имеет гра-
ниц.
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Бой красен мужеством, а товарищ дружест-
вом.

Не тот силен, кто дюжит, а тот, кто дру-
жит.

Кто дружбу водит, тот счастье находит.

Где дружбой дорожат, там враги дрожат.

Друг за дружку держаться
— ничего не бо-

яться.

В согласном стаде волк не страшен.

Нет друга
— так ищи, а найдешь — береги.

Каково знакомство заведешь — такову и

жизнь поведешь.

Ищи себе друзей таких, чтобы не было стыда

от них.

Не ходи, дружок, в неизвестный кружок: к та-

ким людям зайдешь, что навек пропадешь.

Друг неиспытанный что орех нерасколотый.

Неизведанный друг не годится для услуг.

Плохой друг подобен тени: только в светлые

дни его и видишь.

Друг познается в напасти да в несчастье.

Не та дружба сильна, что в словах заключена,
а та, что в бою скреплена.

Партизанская дружба кровью скрепляется.

Друг другу дом поставит, а недруг недруга
в живых не оставит.
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Не будет добра, коли меж своими вражда.

Кто друг прямой
— тот брат родной.

Друзьям угождают — врагов побеждают.

Для друзей — пироги, для врагов — кулаки.

В недруге пуля что во пне, а в друге что во

мне.

Конь познается в езде, а друг в беде.

В бою друг за дружку не хоронись, а стойко

держись.

Боец к бойцу — быть победному концу.

Все за одного, один за всех — вот и обеспечен

в бою успех.

Лучше одному погибнуть, нежели всех погу-

бить.

Не богатство — друзья, а друзья
— богатство.

Не имей сто рублей, а имей сто друзей.

Друга за деньги не купишь: его честью добу-
дешь.

С другом знаться — честью запасаться.

Дружба та лестна, которая честна.

Надо честно жить, чтобы дружбу заслужить.

С людьми знаться — не зазнаваться.

Кто зазнается, тот без друзей остается.

Тому и почет огромный, кто скромный.
В дружбе

—

правда.

Кто нашел друга
— нашел сокровище.
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В партизанском котле поваришься — в каж-

дом найдешь товарища.

Общая беда сдружает.

В бою побывать — цену дружбы узнать.

Сильней той дружбы не бывает, когда друг за

друга умирает.

Дружбу водить — себя не щадить.

Бей врага сильней — будешь милей.

Друзей воспитывают, а врагов уничтожают.

Я тебе помогу, ты мне — это первый закон на

войне.

Друг за друга стой — и выиграешь бой.

Кто друг другу помогает, тот врага одоле-
вает.

Соседу туго—помоги другу: побита врагов

орава — вам обоим слава.

Друг друга поддерживать — победу одержи-
вать.

Кто раньше врага убивает, тот себя и друга
сохраняет.

Не отставай от строя: отставших бьют вдвое.

От товарища отстать — без товарища стать.

Спасти товарища
— спасти себя.

Большая заслуга
—

выручить в бою друга.

Помогай в бою товарищам, а они помогут
тебе.
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Выручай товарища в бою: ты спасешь его

жизнь, а он — твою.

Сам пропадай, а товарища выручай.

Не щадя жизни своей, спасай боевых друзей.
На поле боя, в огне пожарища, иди вперед и

выручай товарища.

О себе заботься, а товарища не забывай.

Тот в друзья не годится, кто помогать ленится.

Для друга все не туго.

Партизанское содружество крепко отвагой и

мужеством.

Потому в отряде хорошо живется, что дружба
у партизан ведется.

Вместе служим
—

крепко дружим.

Один в поле не воин, а вдвоем с товарищем
-

взвод.

Воюют подружки друг возле дружки.

Без друзей что без связи, что без мази: скри-
пит негладко, ехать гадко.

Партизанская дружба не забывается: она

в бою скрепляется.

Партизан знает и друга и недруга.

В поле пшеница годом родится, а друг всегда

пригодится.

Где дружба и лад — там и клад.

Где дружба и совет — там и свет.

Друг имеется — так и сердце греется.
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Хорошая дружба что укрепленный дзот.

В какой бы ни был округе, не забывай о

друге.

Дружбой дорожи, забывать ее не спеши.

Лучше умереть возле друга, чем жить у

врага.

На друга обида — для вида.

Это друзья: обижать нельзя.

Умей оказать услугу своему другу.

Помогай другу везде, не оставляй его в беде.

Дружбу соблюдай, в беде друга не оставляй.

На друга надейся, да и сам его выручай.

Другу делай добро, как себе все равно.

Товарищу поможешь — честь отряда умно-
жишь.

Друга иметь — себя не жалеть.

Не щади врага—сбережешь друга.

Умный товарищ
— половина дороги.

Дорожка вместе — табачок пополам.

На войне и огарок принимаешь за подарок.

С другом делись махоркой и последней кор-
кой.

Для дружка не жаль пирожка.

Для хорошего друга не жаль ни хлеба, ни до-

суга.

Был бы дружок — найдется часок.
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С кем дружусь, тому пригожусь.

Друг до поры — тот же недруг.

Приятелей много, да друга нет.

Вот друзья: на одном солнце портянки сушили.

Трус и ротозей всегда без друзей.

Трус да предатель
— без товарищей.

У труса только предатель
— приятель.

Трусливый друг опаснее врага, ибо врага опа-

саешься, а на друга опираешься.

Лживый друг подобен кошке: спереди лижет,
а сзади царапает.

Не бойся врага умного, бойся друга глупого.

Человек без друзей что дерево без корней.

У нашего свата ни друга, ни брата.
Без друга

—

сирота.

Самолюб никому не люб.

Тот глуп совсем, кто не знается ни с кем.

Сам себя губит, кто других не любит.

Мил черт одному сатане.

Не тот друг, кто медом мажет, а тот, кто

правду скажет.

Другу правду сказать — честь оказать.

Недруг поддакивает, а друг спорит.

Дружба крепка не лестью, а правдой и че-

стью.

Быть другом, а не слугой.
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Дружба дружбой, а служба службой.
По службе нет дружбы.
В общем деле никто сам себе не судья.

Будь друг, да не вдруг.

Дружба что стекло: сломаешь — не починишь.

Дружба дружбе рознь, иную хоть брось.

Вот дружба: топором не разрубишь.
Мы с тобой как рыба с водой.

Верный друг — крепкая защита.

Есть друг
— есть и заступник.

И одному не страшно, а двум веселей.

Новых друзей наживай, а старых не забывай.

Умри, а друга в бою сохрани.

Выручишь товарища в бою — отведешь от

себя беду.
Могила солдатская — братская.

Солдату солдат — и друг и брат.

ХРАБРОСТЬ, ОТВАГА И МУЖЕСТВО

ФРОНТОВИК храбростью велик.

Партизанский отряд из храбрых ребят.

Гордится отряд храбрецами, своими молод-

цами.
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Партизаны не робеют, врага одолеют.

Враг угрожает, а партизан мужает.

С врагами бьюсь — врагов не боюсь.

Страх — худший враг.

Страх хуже смерти.

Кто смел, тот и на коня сел.

Прямо страху в глаза смотри
— и страх смиг-

нет.

На трусливого много собак.

Всякий трус о храбрости беседует.
Бой отвагу любит.

Кто отважен, тому враг не страшен.

Для смелого солдата и руковица
— граната.

Отвага — половина спасения.

Смелому мед пить, а трусу битым быть.

Отвага мед пьет и врага бьет.

Волков бояться — в лес не ходить.

Когда робость приходит — победа уходит.

Чтоб скорей до Берлина добраться — надо от-

важнее драться.

Жизнь дана на смелые дела.

Не бойся смерти, если хочешь жить.

На всякую беду страха не напасешься.

Смелый побеждает, трус погибает.

Трус умирает тысячу раз, а смелый всего один

раз.
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Набирай ума в ученье, храбрости — в сра-
женье.

Кто в бою не бывал, тот и храбрости не испы-

тал.

Смерти бояться— на свете не жить.

Храброго партизана танк не остановит.

Что ему пулеметный ураган, если он храбрый
партизан.

Отважного патриота не испугает треск пуле-
мета.

Храбрый — хозяин в бою.

Не тот силен бывает, кто гири поднимает, а

тот, кто в бою робость преодолевает
свою.

Не теряй отвагу
— назад ни шагу.

Стойкость и отвага — партизанская броня.

Советской Родины сыны отваги полны.

За смелые дела от Родины похвала.

Удача — спутник смелого.

Трус в бою что лодырь в цеху.

Во сне он герой на войне, а проспится — ко-

мара боится.

Не горазд биться, а горазд грозиться.

Хорошо медведя из окна дразнить.

Трус помогает не своим, а чужим.
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Трус партизану не товарищ.

Трусу погибнуть легче, чем мухе.

Трус — мишень для врага.

От противника бежал, да к неприятелю по-

пал.

Где страх, там и крах.

Страху много, а смерть одна.

Кто жизнь полюбил, тот страх погубил.
Кто умирает со славой, тот не страшится

смерти костлявой.

Гораздо легче видеть смерть героя, чем слы-

шать вопли жалкого труса.

Кто воюет браво, тому и слава.

Славу наживать — на печи не лежать.

На печке храбрится, а воевать боится.

На печи не спасайся, а на врага бросайся.
На печи не храбрись, а в поле не трусь.

Раньше отличался на полях, а теперь — в

боях.

Мы в храбрости не уступим, крепко фаши-
стов лупим.

Врага бей—не робей.

Гордись не прической, а ухваткой геройской.

Кудри завивай, да дело не забывай.

Не всякий в дело гож, кто лицом пригож.

Не за свежесть лица хвалят бойца.
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Не будь складен, да будь ладен.

Хорош не тот, кто наряжается, а тот, кто с

врагами сражается.

Ценят не нарядного, а храброго.
Не за форму ценят танкиста, а за то, что убил

фашиста.

Не тот партизан хорош, у которого вид при-
гож, а тот хороший, который фашиста
уничтожил.

Был партизаном храбрым, да водка сделала

дряблым.

В партизанах не водку пьют, а врагов бьют.

Водка бойцу — не к лицу.

У труса душонка что у мышонка.

Старость красна делами, а не годами.

Мал родился, а в партизаны пригодился.

Хоть ростом маловат, а мужеством богат.

Этот малый — партизан бывалый.

Видно по осанке, что они партизанки.

Отвага и труд врага сотрут.

Трудно быть смелым, если слаб телом.

Закаляй свое тело для военного дела.

Кто старается, тот закаляется.

С врагами биться — надо крепиться.

Партизаны тем горды, что тверды.

Сердце партизана крепче брони.
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Советские воины из металла скроены.

И враги понимать стали, что мы из стали.

Тот и мужает, кто врага отражает.

Действуй смелее — будешь сильнее.

Бей смелей фашистских зверей.

Держись за рубеж цепко, бей врага крепко.

В плен не сдавайся, до последнего отбивайся.

Клятву даю быть смелым в бою.

Кто назад бежит, тот честью не дорожит.

Надо так биться, чтобы не осрамиться.

Не сробеешь, так врага одолеешь.

Он бы дрался, если б не испугался.

Где робость
— там и пропасть.

Смелые взрывают мосты, а трусы
— в кусты.

Трус от страха вспотел, пока снаряд летел.

Снаряды воют — трусы ноют.

Не столько дрались, сколько страху набра-
лись.

Для труса приказание — одно наказание.

Меня не троньте, кричит трус на фронте.

От страха ныть — убитым быть.

Бой начинается — трус печалится.

Трус как ни напрягался, а испугался.

Трус и хлопушку принимает за пушку.

Трусом быть не лестно — каждому известно.
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Гордится отец, что у него сын храбрец.
Кто в победе не сомневается, тот смело сра-

жается.

С победой не знаться, если бояться.

Кто храбро сражается, тот к победе прибли-
жается.

Храбро биться — победы добиться.

Пишут и дети мелом: победа за смелым.

Для того и герой родится, чтобы с врагами
биться.

Чем больше героев, тем скорее фашистов за-

роем.

Героя наградили, а труса в тюрьму посадили.

Смелому — медали, а труса под суд отдали.

Трусы честь растеряли — за это их расстре-
ляли.

У партизан такой расчет: трусу смерть, а ге-

рою — почет.

Врага бояться — партизаном не зваться.

Будь впереди и других за собой веди.

Погибают не уставшие, а остановившиеся.

В бою только тот побеждает, кто не боится

погибнуть.

Храбрость — сестра победы.

Только того бьют, кто боится.

На смелого собака лает, а трусливого
—

рвет.

Кто дрожит, тот и бежит.
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Оглядывается, что волк на свой хвост.

Он сам своей тени боится.

Воевать тебе на печи с тараканами.

Трус и таракана принимает за великана.

Нужна смелость орла, чтобы разбить врага.

Не числом, а храбростью побеждают.

Храбрость превосходит силу.

И стар, да удал: за двоих стал.

У старого партизана сила великана.

Богатырь не тот, что в сказке.

Не тот молодец, у кого бравый вид, а тот, кто

победу творит.

Кто храбрец — тот и молодец.

Кто в опасности спокоен, тот славы достоин.

Кто не дрогнет
— тот победит.

Мы не робки, не уступим сопки.

Робкого и пень страшит.

Кто в бою струсит, того пуля укусит.

Струсишь — смерть найдешь, сдашься — в му-

ках умрешь.

Кто смерти не боится, того и пуля сторонится.

Смелого не устрашит ни пуля, ни меч, ни ог-

ненный смерч.

Смелый идет туда, где опасно.

Бой не опасен, если ты мужеством красен.

Трусы погибнут, смелые победят.
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Трусы головы сложат, смелые врага уничто-

жат.

Лучше остаться вдовой героя, чем жить с тру-
сом.

Смелый боец — в бою молодец.

Кто смел, тот наперед поспел.

Чья храбрость, того и победа.

Счастье на стороне отважных.

Трус своих подводит, за трусом и враг прохо-
дит.

Трусом не стану, от своих не отстану.

У труса заячье сердце: и спит, и боится.

Боится, как заяц охотника.

Трусу что ни серое, то волк.

Для труса и заяц
— волк.

Опасности нет там, где ее не боятся.

Трусливому по уши
— смелому по колено.

Идти сражаться
—

врагов не бояться.

Враг на тебя прет, а ты смело иди вперед.

Кто идет впереди, тот победит.

Врагов бояться — партизаном не быть.

Смелый пулю обходит, а трус затылком ло-

вит.

В бою смерть не в лицо смотрит, а за спиной

ходит.

Смерть того избегает, кто ее презирает.
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Побеждает тот, кто смело в бой идет.

Кто смерти пугается, тот победителем не оста-

нется.

Без смелости не возьмешь крепости.

Смелые дороги к победе ведут.

Смелым быть — победу добыть.

Победа впереди — трус позади.

Хуже, когда боишься: только надрожишься.

Смелости наберись — к партизанам в лес

проберись.

Смотри на опасность глазами смелости — и

будешь в целости.

Кто смерти боится, у того в глазах двоится.

Кто без храбрости, тот без радости.

Трусливого да глупого и куры клюют.

Всех бы перегнал, да бежать боюсь.

Кто по полю мечется, в того и пуля метится.

Пуля с теми не чванится, кто ей кланяется.

Расчетливость не страх, как и беспечность не

храбрость.
Кто смел, тот в бою цел.

Кто мечтает о победе, тот не думает о смерти.

Партизану смерть—не родня.

У партизана не дрогнет рука, его не испугает
ни вьюга, ни пурга.

Кто ни спросит, всякому отвечу: опасности

иди навстречу.
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Кто идет вперед, того страх не берет.
Хоть надвое разорваться, а врагу не даться.

В партизанах важно воевать отважно.

Лучше погибнуть, да победить, чем живым,

но битым быть.

Где ему с врагами биться, когда он врагов
боится.

Врага бояться — в живых не остаться.

Будь прям да упрям.

О страхе забудь, героем будь.
Тот победителем остается, кто смело с вра-

гом бьется.

И один в поле воин, если он по-партизански

скроен.

Сильный пеняет на себя, малодушный — на

товарища.

Стой дружно — не будет трудно.

Бей фашиста-хапугу без испугу.

Не думай про страх, так его и не будет.

Дал маху
— от страху.

На словах города берет, а на деле лягушки
боится.

Трусы любят разводить турусы.

На словах и так и сяк, а на деле никак.

Стрельба отошла — похвальба пошла.

Храбрость после боя и гроша не стоит.
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Нам храбрости не занимать, мы сумеем себя
отстоять.

Стойкость — лучшее оружие.

Стой крепко, держись цепко.

Стой до конца — победа близка.

Впереди идешь — славу найдешь.

С трусом поведешься — горя наберешься.

Лучше быть мертвым героем, чем живым

трусом.

У труса глаза велики: вражий взвод выдает

за полк.

Трус уверяет, что по нему каждый куст стре-
ляет.

Не так уж страшно воевать, как это любят

трусы малевать.

Блудлив, как кошка; труслив, как заяц.

Лучше умереть в поле, чем в бабьем подоле.

Сейчас одно нужно стране: быть храбрым на

войне.

Храброму города брать, а трусу от родного
дома бежать.

Трус домой не воротится, от него и мать отво-

ротится.

Героем падешь —поднимут, трусом падешь —

раздавят.

Где воюет храбрый и смелый, там не пройдет
фашист оголтелый.
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Рядом со смелым и бомба не ложится —бо-

ится.

Смелого и пуля облетит, смелый и мину пере-

хитрит.

Не каждая мина в бок, не каждый осколок

в лоб.

Кто в бою не рискует, по тому и орден не то-

скует.

Не рисковать — победы не видать.

Либо добыть, либо назад не быть.

Либо в стремя ногой, либо проститься с голо-

вой.

У партизан преимущество: отвага и мужество.

Стойкий солдат не знает слова «назад».

Трус славит себя языком, а храбрец — шты-

ком.

Трус потом моется, храбрый боем греется.

Для труса одной пули шальной хватит, а для

смелого и сотни мало.

Пуля что пчела: побежишь — ужалит.

Кто принимает пулю в спину, а кто в грудь.

Не бойся той пули, которую слышишь.

Не тот силен, кто первым бьет, а тот силен,

кто выстоит.

Как пошатнулся — так и свихнулся.

Сто малодушных не заменят одного отваж-

ного.
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Кто малодушен, тот в партизанах не нужен.

От смелого смерть бежит, враг перед смелым

дрожит.

Не бойся окружения: это еще не худшее по-

ложение.

Советский человек не сдается вовек.

Плен — измена, нет позора хуже плена.

Пусть все знают: партизаны не отступают.

Если для тебя страшна атака, то ты не вояка.
Велик телом, да мал делом.

Силен, как бык, а смирен, как корова.

Если не будешь овцой, то волк не съест.

Хорошо на того грозиться, кто угроз боится.

Пугает мышь кошку, да сама из норы не вы-

лезает.

Спорили мыши за место, где будут кота хоро-

нить.

В нору хорониться
— от врага не оборониться.

Это не дело, брат, отступать назад.

Бойся не бойся, а к атаке готовься.

Боец отважный не боится рукопашной.

Врага бояться — самому без головы остаться.

Кто от фронта прячется, тот после напла-

чется.

Спасение жизни — в уничтожении врага.

Бравый в строю
— храбрый в бою.

175



Герой умирает — о себе память оставляет.

О героях песни поют, сказки сказывают.

На героя и слава.

Смерть придет, но слава не уйдет.

Не бойся смерти, если собираешься долго
жить.

Жизнь коротка, да слава долга.

Слава к тому приходит, кто впереди ходит.

Храбрым будешь — славу добудешь.

Смелый всегда впереди, у смелого ордена на

груди.

Кто от врага удирает, тот честь марает.

Кто струсил
— тот предал.

Трус с предателем хуже всех неприятелей.

Трусу никто не рад, трус предателю брат.

Трус и предатель
— родные братья.

Наскочил трус на паникера.

Паникер — трусу партнер.

Трусы и нытики заслуживают суровой кри-
тики.

Паникер хуже вора — разоблачай паникера.

Паникер да трус лезут под куст, а кто храбр
да стоек, тот семерых стоит.

Партизан без стойкости что винт без лопасти.
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МЕСТА СРАЖЕНИИ

ФАШИСТЫ собирались в Москве отдыхать,
а пришлось под Москвой подыхать.

Не увидят фрицы советской столицы.

Советская столица будет насмерть биться.

Как фашисты ни хвалились, а под Москвой
завалились.

Растоптали фашистов в блин под городом
Клин 6.

Крепко Тула фашистам вздула.

Бей фашистскую зверюгу, освобождай Ка-

лугу!

Нет фашистам спасения ни в Калуге, ни в

Луге, ни на Южном Буге.

С врагами Жиздра7 расправилась быстро.
Фашистам Ока намылит бока.

Фашисту не пришлось пить из Оки: оказался

на дне реки.

Курск — город древний, страж России верный.
В тяжелую годину куряне берут дубину.
Если приходит вор

—

куряне берут топор.

Курские топоры дождались поры.

Куряне храбростью славятся, они с любыми

бедами справятся.

Курский партизан
— хват, он хитростью бо-

гат.

Партизаны курские — орлы русские.
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Знай, фашистский болван, курских парти-
зан!

Курские леса и дубравы полны легендарной
славы.

Виден в курских лесах боевой размах.

Курские соловьи тогда поют, когда парти-

заны фашистов бьют.

Защитим курские дубравы от фашистской
оравы!

Идем на приступ
— за Курский выступ!

Курская дуга согнула врага.

В курских городах разбили фашистов в

прах.

Как фашисты ни рвались к Курску — не дали

им спуску.

Под Курском и Орлом рассчитались с врагом.

У Курска и Орла фашистская сила полегла.

Досталось полкам фашистским под городом
Рыльском.

Нет, фашист, не съешь наш родной Фатеж8.

Мы защитим свой Тим 8.

Погиб товарищ геройски за Дмитриев-Льгов-
ский 8.

Укрепляй рубеж, защищай Фатеж.

Бей врага, Суджа 8, зарывай глубже.
Фашисты в Хомутовке8 побросали вин-

товки.
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Разбили у Понырей8 фашистских зверей.
В боях за Льгов8 разбили врагов.

Убили фрица в селе Марица 9.

Крепко фашистам дали, раз они Белгород
сдали.

Кому Старый Оскол 10, а фашистам осиновый
кол.

С врагом Томаровка 10 расправилась ловко.

Дни и ночи гремят бои у Корочи 10.

В боях у Готни11 побили фрицев сотни.

Фашист кричал: «Я вас съем», а мы фаши-
ста головой в Сейм 12.

Фашист кичился — на дне Сейма очутился.

Река Трубеж
12
— стойкий рубеж.

Запомнит фашистский осел реку Псел 13.

Советский боец освободил Донец.

Фашист не успел оглянуться, как пришлось

в Донец окунуться.

Бегут враги без конца от Северного Донца.

Утонул фашистский холуй в реке Валуй 14.

Фашистов ухлопали на реке Лопани 15.

Брянские леса — России краса.

Брянский лес — исстари Москвы защитник.

В лесах брянских полегло много врагов сла-

вянских.

179



В брянских лесах били врагов не раз, разо-
бьем их и сейчас.

Незваные гости оставляют в брянских лесах

свои кости.

Брянский лес — хороший строитель: своим он

дома строит, а врагам — могилы.

Леса брянские хранят славу партизанскую.

Брянский лес встретил сурово фашистского

вора.

Брянские леса — партизанская полоса.

Теперь, фашист, помирай, коль пришел в Брян-
ский край.

В брянский лес фашист не лезь.

На брянский лес пойдешь — костей не собе-

решь.

В брянском лесу фашистов рубят — в Москву
вести летят.

Брянские леса густы и мшисты — туда боятся

идти фашисты.

Брянский лес встретил врагов немило: он

стал для них могилой.

Досталось фашистскому псу в брянском
лесу.

Хотел фашист на брянский лес поглядеть, а

пришлось на осине висеть.

Брянские осины скучают по фашистской
псине.

О брянский дуб фашист поломал зуб.
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В брянских болотах нашли могилу фашист-
ские роты.

Брянские реки хоронят врагов навеки.

Брянская чащоба для фашистов страшнее
гроба.

В брянском лесу много таких дорог, где ни

разу не ступал фашистский сапог.

Брянский лес полон боевых чудес.

Брянский лес велик, да фашистам деваться

некуда.

За брянскую свинину фашисту побили спину.

Брянское сало фашистам поперек горла стало.

Фашист хотел поесть брянских кур, а с него

партизаны спустили двадцать шкур.

Носят брянцы винтовки и ранцы.

Враг боится брянского партизана, как зверь
охотничьего аркана.

Брянские партизаны к врагам недобры: выби-

вают и зубы и ребра.

Лежала в Брянске голова в фашистской ка-

ске.

Фашист думал, в Брянске пироги, а тут
—

мор-

ду береги.

Брянск-город взял врага за ворот.

За нашими Клинцами 16
полегли фашисты мер-

твецами.

Разбили у Клинцов фашистских подлецов.
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Знает фашистская солдатня, что такое Клет-
ня 16.

И в Севске 16, и в Трубчевске 16, там и тут
—

всюду фашистам капут.

Врага под Севском разбили с треском.

Фашист не ожидал удара из города Погара 16.

Фашисты в Погаре словно в угаре.

Сунулись фашисты в Хинель 17, да нашли мо-

гильную постель.

Партизанам не ново бить врага в Алту-
хове 18.

Не видать врагу Холмечей18 — как своих

очей!

Фашистскому танку не пройти в Горожанку19!
Бьют партизаны из пушки в селе Тере-

бушки 19.

Фашист как ножа боится Смелижа 19.

Вышиблен фашистский дух из поселка

Усух 19.

Дали фашистам здорово в селе Зёрново 19.

Быть фашистам в беде — в Красной Сло-
боде 19.

Фашисты на лес замахнулись
— в Десну оку-

нулись.

Били фашистов на Десне и осенью, и по ве-

сне.

Хотели фашисты в Десне напиться, да не по

вкусу пришлась водица.
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Фашист не долго нашу воду пил: его партизан
в Десне утопил.

Фашист и рад бы в Десне помыться, да пар-
тизан боится.

Хотел фашист Десну переплыть, а пришлось
на дне раков ловить.

Место фашиста — на дне Десны.

Фашист на Десну попал — камнем на дно

упал.

Фашист думал, на Десне мед, а его спустили
под лед.

Фашистов не всех утопили в Десне: иные ви-

сят на сосне.

Если фашист не утонул в Десне — утонет
в Березине.

Думал фашист в лесу отдохнуть, а пришлось
головой в Неруссу20 нырнуть.

Пылает партизанский гнев на реке Сев20.

В лесах смоленских много могил немецких.

Знает фашистская военщина, чем пахнет Смо-
ленщина.

Уничтожай фашистскую язву, освобождай

Вязьму 21!

Освободили Мценск22, теперь — на Орел и

Смоленск.

Шли фашисты напролом, да разбили их под

Орлом.
Фашистов у Кром 22

ждет разгром.
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Фашистов под Ельцом 23
встретили свинцом.

Разбили фашистских гадюк у Великих Лук.

Возвратились в наши руки Великие Луки.

Оставили Боровичи 24 фашистские палачи.

Пойдешь, фашист, на Воронеж — в Дону уто-
нешь.

Дон тих — для фашистов лих.

Трещит фашистская оборона, гоним врага от

тихого Дона.
Фашистов вон — за тихий Дон.

Фашистам надолго запомнится Волга.

Волга-река поглотила врага.

Волжский утес бронею оброс.

Сунулся фашист в Сталинград — жизни стал

не рад.

Фашистских гадов разбили под Сталингра-
дом.

Дали фрицы стрекача — от Калача 25.

Бежит с Кавказа фашистская зараза.

У Кавказских гор дали фашистам отпор.

Фашисты бегут от Кубани, как из чертовой
бани.

Смерть фашистской дряни на реке Кубани!
Бьемся за каждый мосток в районе Моздок26.

Пулю сажай без отказа, закрывай проходы
Кавказа.

Выполняй приказ — защищай Кавказ.
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Фашисты без оглядки топали от советского

Севастополя.

В Севастополе врага ухлопали.

Сиваш снова наш.

Косил Гитлер глаз на Донбасс, а Донбасс
опять у нас.

Запомнятся схватки у Пятихатки 27.

Гремела у Борислава28 наша слава.

Освобождай, брат, Кировоград.

Каждый заинтересован кровно в освобожде-
нии Ровно.

Оставили фрицы город Черновицы.

Фашистам не Конотоп 29, а пулю в лоб.

Били фашистов в Гомеле, бьем теперь в Кове-
ле.

Били врага в Таганроге, били в Кривом Роге,
будем еще бить в его собственной берлоге.

Пойдешь, фашист, на Киев — в Днепр опроки-
нем.

Разбили фашистов на Днепре в сорок третьем

в ноябре.

Вернулся к нам вновь красавец Львов.

Фашисты бегут за Буг не переводя дух.

Партизанский маршрут
— до реки Прут.

Фашистам у Прута пришлось круто.

Бьем врага снова — у Кишинева.

Наши не стоят на месте — уже в Бухаресте.
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Фашисты струсили — бегут с Белоруссии.
Не видать фашистам больше советской

Орши 30.

Лишились фашисты козыря
— города Мозы-

ря30.
Фашисты в Речице 30

от страха мечутся.

Фриц уснул навечно в городе Молодечно 30.

Защитники Бреста не сойдут с места.

Фашистам не Брест, а могильный крест.

Фрицы мечтали о Востоке, а их бьют в Бело-
стоке.

Гремела слава русских в лесах бобруйских.

Фашисту Сож31 — острый нож.

Фашистам воду не пить из реки Припять31.
Лежать фашисту на дне в Западной Двине.

Встречал Каунас с цветами нас.

Добывай победу в боях за Клайпеду32.
Бьемся на подступах к Ленинграду, проры-

ваем блокаду.
Я рад и горд, что защищал Мурманский

порт.

Прошел Белоруссию — наступай на Пруссию.
Разбили под Тильзитом 33 фашистских банди-

тов.

Наша берет верх
— взяли Кенигсберг.

Над фашистами Висла грозой нависла.
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На фашистов напала одурь, как бежали за

Одер.

Фашистов на Шпрее 34
ударили по шее.

Мы в Берлине, а фашисты — в могиле.

Смерть фашистской гиене и в Берлине, и в

Вене!

Штурмовали роты Бранденбургские воротаЗ5.

Фашистов повергли в прах — и взяли рейх-
стаг.

ВОЕННЫЙ БЫТ И ДОСУГ

ХОРОШИЙ аппетит бою не вредит.

Что желудку потребно, то и не вредно.

Партизану ужин вдвойне нужен.

Сломали фашистам хребет — и за обед.

Хоть и без стола, да из одного котла.

Хороши обеды — после победы.

Хороша и уха, когда разбили врага.

Варит дед партизанский обед.

Наши поварята—смелые ребята.

Гордимся мы поваром с курским говором.

Повар не спит, когда суп кипит.

Разгромили фашистский обоз — привезли про-
визии воз.
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Хорошая беседа не хуже обеда.

У партизанского шалаша беседа хороша.

Партизаны курили
— о боях говорили.

Разговор начинаем — о былом вспоминаем.

Собираемся вместе слушать вести.

Письма для солдата — отрада.

Получил из тыла привет
— вот боец и согрет.

Комиссара встречаем
— газеты получаем.

Это не секрет, что плохо без газет.

Плохо бойцу без сигарет, еще хуже без газет.

Без газет и веселья нет.

Партизаны согреты теплом газеты.

Отдыхать не спеши — стенгазету пиши.

В лесу прибавилось света: вышла газета.

Листовки людям читаем — за труд не считаем.

Воюют не только винтовками, но и листов-

ками.

Будь ловким — передавай листовки.

Не верь фашистским толкам — верь совет-

ским листовкам.

Листовки получаем — вести читаем.

Читаем сводки в партизанской листовке.

У партизанского костра шутка остра.

Партизаны цигарки крутят — между собой

шутят.

В бою успех
— после боя шутки и смех.
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Шутка в бою согреет, на привале развесе-
лит.

Шутка — минутка, а заряжает на час.

Шутку шутить
— отряд веселить.

Шутка солдата красит.

Кто шутлив, тот и счастлив.

Кто в отряде людей веселит, за того весь от-

ряд стоит.

В партизанской землянке шутки сладки.

Партизанский смех развеселит всех.

От партизанского смеха — далекое эхо.

Партизанский смех — не грех.

Шутки и смехи — службе не помехи.

В партизанах без шутки —ни минутки.

Бывалый партизан заговорит
— всех уморит.

Оттого и веселый нрав, что брав.

Кто не боится — тот и веселится.

У этого молодчины не бывает кручины.

Партизанам не сподручно жить скучно.

Мы печали не замечали.

Веселье в службе помогает, уныние в прах

повергает.

От скуки
—

одни муки.

Печаль не уморит, а здорово повредит.

Печаль беде не помощник.
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День меркнет ночью, а человек печалью.

Сушит не работа, а забота.

Горе забывай, радость добывай.

Горе забудь, веселым будь.
И в дождь и в вёдро чувствуй себя бодро.
Моль одежду ест, а печаль — человека.

Нас печаль не съест: поем песни окрест.

Не все нам терпеть — будем и петь.

Шути и смейся — на победу надейся.

Можно и в победе отчаяться, если печа-

литься.

На войне грустить — победу упустить.

Не к добру впадать в хандру.

Кто на фронте ноет, тот себе могилу роет.

Воевать — так не унывать.

На войне веселье — не безделье.

И в трудные дни скуку гони.

Пусть пропадает грусть.

Убежала тоска из нашего леска.

К партизанам печали вообще не стучали.

Дома болели, а в отряде повеселели.

Сердце веселится — и лицо цветет.

Оттого и поется, что сердце бьется.

Тоска сердце сосет, а песня счастье несет.

Где поется, там и счастливится.
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У костра сидеть — песни петь.

Кто любит пляски, а кто—слушать сказки.

Красна песня ладом, а сказка складом.

Сказка — выдумка, а песня — быль.

Партизанская сказка — сердцу ласка.

У партизан что ни сутки, то новые прибаутки.
Есть у нас поговорки

— о партизанской сно-

ровке.

Эти пословицы о храброй коннице.

И про солдатскую честь пословица есть.

Наша пословица больно колется.

Пословица не клинок, а колет в бок.

И пословица за врагами гонится.

Партизанское веселье от боевого похмелья.

Партизаном быть — так не ныть.

Бодрость — спутник победы.

Сохрани до конца боевой дух
— разбей врага

в пух.

Иди прямо, гляди браво.
Идешь в наступление — поднимай настроение.

Людей настроим — и удары утроим.

Без духовного порыва не совершишь прорыва.

Кто головой поник, тот не фронтовик.
Надо не грустить, а врагу мстить.

Кто весел, а кто нос повесил.
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Кто смелее, тот и веселее.

Храбрый веселится, а трус ноет.

Где скука и вялость, там и усталость.

Кто в бою вял — тот голову потерял.

Голову не вешай: схватит леший.

Кто в бою ноет — того и пуля скорей дого-

нит.

Кто хнычет — в того и пуля тычет.

Пользы оттого мало, если воюешь вяло.

Сначала подбодрись, а потом и с врагом де-

рись.

Не ной — лучше песню спой.

В веселый час и смерть не страшна.

Песню спеть, потом умереть.

Погибать — так с музыкой.

Чем с плачем жить, так лучше с песнями уме-

реть.

Всего веселее убитых фрицев считать.

Партизаны поют и играют, а фашисты трупы
считают.

Партизанам играть, а фашистам умирать.

Партизану песни петь, а фашисту на суку
висеть.

Фашист в могилу свалился — партизан разве-
селился.

Партизану хохотать, а фашисту подыхать.
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Потому и смешно, что фашистам горе пришло.

Партизаны пляшут, а фашисты плачут.
Плясать — врагов топтать.

Расправились с врагами
— можно топать но-

гами.

Пой и пляши, коль успехи хороши.

Пусть лес скажет, как партизан пляшет.

Партизану Федоту сплясать в охоту.

Спляши-ка, друг, мы раздвинем круг.

Снимай каску, начинай пляску.

Письма написали, а затем сплясали.

Пошли вприсядку
— по порядку.

И лес приветливо машет, когда партизан пля-

шет.

Служит в отряде пара
— баян и гитара.

Хорошо партизанам
— с баяном.

В партизанах без гармошки что за обедом
без ложки.

Партизан у костра играл до утра.

Без гармонистов не бьют фашистов.

Идем на полянку
— растянем тальянку.

Гармонь давайте, песни запевайте!

Сыграй нам немножко, боевая гармошка.

Партизанская гармонь ходила в огонь.

С этой гармошкой был под бомбежкой.

У партизан гармонисты очень речисты.
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Взял гармонь в руки
— и нет скуки.

Партизаны подоспели — и мы спели.

Поют партизанки под голос тальянки.

В землянке — певицы, а в бою — тигрицы.

Песни поются — в лесу раздаются.

Партизанские песни всему лесу известны.

Без песен и лес теряет интерес.

Поют партизаны у дуба — послушать любо.

Песни слушать что мед кушать.

Песни уже тем полезны, что на слух интере-
сны.

Песня «Гренада»—гордость отряда.

Песня — партизанские крылья.

Песня боевая — сестра родная.

Песня — подруга, а шутка
—

сестра.

Песня — сестра старшая, а частушка
— млад-

шая.

Партизанская частушка
— вина кружка.

И песня по врагу стреляет.

Снарядом и песней по врагу треснем.

Песня и частушка нужны, как снаряд и

пушка.

В тылу и на фронте песни пойте.

Без хлеба можно прожить неделю, а без пес-

ни— ни одного дня.

Чем в землянке храпеть, лучше песню спеть.
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В партизанах без песен рот тесен.

Партизан без песен никуда, если песни нет —

беда.

Без песен на войне труднее вдвойне.

Шутки и пение — на войне спасение.

Кто шутит и поет — тот врага крепче бьет.

Партизаны не скучают—их песни выручают.

Солдат песне рад.

Чем горевать, лучше запевать.

Пришел запевала — и легче стало.

Исстари так ведется: без запевалы не поется.

Без запевалы и певцы вялы.

Вы костер разложили, а мы песню сложили.

Песни слагаю — бить врага помогаю.

Что меч, что перо
— сражаются за одно.

Песни петь надо уметь.

Отдых получили
— песню разучили.

Хороши и спевки, если удары по врагу крепки.

Где оборона надежна, там и петь можно.

Там и поют, где врагов бьют.

Надо так на вещи смотреть: кончен бой —

можно петь.

Разбили фашистских воров — можно петь у

костров.

Спой частушку, как попался фашист на

мушку.
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О том и припевают, что фашистов убивают.

Потому и пели, что фашисты околели.

Часа полтора поем у костра.

Партизанская рота — петь охота.

Партизанская молодежь—веселее ее не най-

дешь.

Жить — с песней дружить.

Песня счастливым делает.

С песней жить интересней.

С песнею дело спорится, в народе говорится.

Кто песни поет, того кручина неймет.

С песней дружить
— и в бою не тужить.

Песню пой, с песней — в бой.

С песней в бой идешь—не пропадешь.

Тот на войне не мается, кто песнями запа-

сается.

Партизан идет — о победе поет.

Оттого и не грущу, что фашистам мщу.
Где поется, там радость льется.

И дед песней согрет.

Песня родится
— бойцу пригодится.

В нашей роте песня в почете.

Поют там, где партизанский стан.

Поет медсестра у лесного костра.

Друзья не утерпели, песню спели.

196



Врага уничтожим — песню сложим.

В песне о том говорится, как надо с врагом

биться.

Споем между делом песню о смелом.

Поют партизаны наши о Лохмоткиной Па-
ше 36.

Гремит в Полесье партизанская песня.

Край лесистый, а народ голосистый.

Создают в народе свои мелодии.

В партизанских селах много песен веселых.

С песней легко в походе, говорят в народе.

С песней легко идти далеко.

Идешь в поход
— запасайся песнями.

Весело поется — весело идется.

Хороша и дорога, когда веселья много.

Песня и ветер попутный — так и путь нетруд-
ный.

Хорошо в пути, если с песней идти.

Запомни поговорку: на фронте берегут махор-
ку.

Бойцу махорка дорога: кури и выкури врага.

Легка дорожка, если есть гармошка.

Идя в путь, веселым будь.
Без бодрости нет скорости.

В походах бываю—песни запеваю.

Скучны привалы без запевалы.
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На привале весело — в походе легко.

Кто в походе пел, тот и отдохнуть успел.

Спели малость — и прошла усталость.

Весельем заправились
— и в путь отправились.

Веселой роте хорошо в походе.

Ускоряй ход, коль идешь в поход.

ПОБЕДА

РОДИНУ защищаем — победить обещаем.

Фашистов развеем в дым, обязательно побе-

дим.

Советский народ к победе идет.

Победа не за горами, расправимся с фашист-
скими ворами.

Закончим бой — и придем домой.

Закончим войну с победою — и родных прове-
даю.

Время придет
— и час победы пробьет.

Придет время — и свалим бремя.

Наступит тот год, когда победит народ.

Дойдут наши ноги до фашистской берлоги.
Фашисты как ни напрягаются, а проиграются.

Фашисты получат урок — дай срок.

198



Дождутся фашисты поры — покатятся с

горы.

Будет конец фашистскому вору
— нет спору.

Как враг ни пыжится, а будет ему ижица.

Фашистам не видать удач
— как ни плачь.

Гитлеровским сателлитам быть разбитым.

Фашистскую свору загоним в нору.

Не боимся фашистской напасти: будет побе-

да Советской власти!

Знаем, за что бьем, потому и с победой при-
дем.

Кто за правое дело стоит, тот всегда победит.

У правого сила удвоится, говорит пословица.

Наше дело правое, мы кончим войну со сла-

вою.

Не все ненастье, придет и счастье.

Не всё тучи
— будет и лучше.

И для нас луч выглянет из-за туч.

Заглянет солнышко и к нам в окошечко.

Взойдет солнце и над лесными землян-

ками.

Кончатся беды — наступит Праздник Победы.

Будет праздник и на улице нашей, всякого

праздника краше.

Фашистов доконаем — тогда и погуляем.

Врага зароем — и пир устроим.
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Фашистам умирать, а нам пировать.

Фашисты нас не съедят — наши победят.

Залечат партизаны свои раны.

Солнце победы засветит — и люди счастье

встретят.

После победы вновь поднимем новь.

Вновь зацветут акации после фашистской ка-

питуляции.

Войну закончим — и мир упрочим.

Кто развязывает войны, те презрения достой-
ны.

С врагами бейся — на победу надейся.

Солдат победой живет.

Мы не сомневаемся, что с врагами распра-

вимся.

Мы живем единственной верой— в гибель фа-
шистских изуверов.

Для нашей веры нет меры.

Если в победу не веришь
— врага не одоле-

ешь.

Где отсутствует вера, там и нет дела.

Счастье скоро покидает, а добрая надежда

никогда

Лучше без одежды, чем без надежды.

Надеяться и ждать— одураченным стать.

200



Не надейся на чудо: будет худо.

Мало победы ждать — надо победу взять.

Победу не ждать, а в бою одержать.

Победа в воздухе не вьется, а руками до-
стается.

Победа не снег, сама на голову не падает.

Победа не падает с неба.

Победы тот добьется, кто насмерть бьется.

Или погибнуть — или победы достигнуть.

Жизни не пощадишь
— победишь.

Штыком фашистское брюхо вспорешь — час

победы ускоришь.

Разбили фашистскую дивизию — победу при-
близили.

Бей врага споро
— закончишь войну скоро.

Стой у лафета, пока не придет победа.

В жарком бою победу кую.

Врага уничтожаю — победу приближаю.

Добивайся в бою победы, бей фашистских лю-

доедов.

Нужно так врага бить, чтобы победить.

Врагов не бог весть сколько есть.

Фашистов не так уж много, говоря строго.

Солнце — на лето, зима — на мороз, наша

борьба — на победу.
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Зря фашисты оборонялись: все равно в могиле

оказались.

Заметалась Германия вкривь и вкось, затре-
щала фашистская ось.

Для фашистов сражения — одни поражения.

Фашисты на большой скорости катятся к про-

пасти.

Чует враг, что ему крах.

Упирается враг, да зря: восходит над нами

победы заря.

Войну кончаем — скоро победой увенчаем.

Добрая весть, когда говорят «победа есть»

Партизанская рать умеет побеждать.

У нас сил много, у нас к победе дорога.

И дети и деды трудятся для общей победы.

Мы своей чести не уроним: фашистов похо-

роним.

Наш народ изо всех сил врага бил.

Чем упорнее борьба, тем почетнее победа.

Есть чем солдату гордиться: дошел до немец-
кой границы.

Врага сразили — и над рейхстагом флаг во-

друзили.

Мы захватили рейхстаг и водрузили флаг.

Передают по рации о фашистской капитуля-
ции.

Враг повержен в прах.
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Фашисты захотели нашей земли — в могилу
полегли.

Расправились с фашистским вором, прогнали
врага с позором.

Прогнали фашистского зверя — и свалилось

бремя.
Фашистам хребет сломали и свободны стали.

С фашистами расправились —и от мук изба-

вились.

Как фашисты нам ни грозили, а мы их сра-
зили.

Враги наш покой встревожили, зато и мы их

уничтожили.

Не сунут теперь враги к нам ноги.

Закончен бой — теперь отбой.

С фашистами расквитались
— и с родными

повидались.

Где только солдат ни был, а домой прибыл.

Фашистов разгромили — добро сотворили.
Фашистская свора уничтожена

— так и поло-

жено.

Мы не оплошали: фашистов с грязью сме-

шали.

Мы воевали прекрасно
— это всем ясно.

Фашистов здорово били, потому и победили.

Наша сила врага скосила.

Мы сломили фашистскую силу, врага загнали

в могилу.
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Фашисты нам яму рыли, да самих в могиле

зарыли.

Мы победили, а фашисты в могилу уго-
дили.

Фашисты в могиле скорчились
— и наши муки

кончились.

Фашистов прогнали — и свет увидали.

Хотел Гитлер покорить весь мир, да лопнул
как мыльный пузырь.

Как нам ни вредили, а мы победили.

Как враги на нас ни пёрли, а мы их с лица

земли стёрли.

Мы недаром прожили: врага уничтожили.

Советская Армия победила, от фашистского
ярма освободила.

Советским бойцам салют, а фашистам ка-

пут.

Над Москвою загорелись ракеты, бьют ору-

дия в честь победы.

Вышел на улицы люд слушать московский

салют.

Вот и замечательно: разбили врага оконча-

тельно.

Разбита фашистская орда
—

раз и навсегда.

Говорите всем: разбили врага совсем.

О победе люду говорите всюду.

Знают во всем свете о нашей победе.
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Мы пронесли свое знамя сквозь военное
пламя.

Мы победили в тот день, когда зацветает си-

рень.

Задохнулась фашистская стая девятого мая.

Разбили фашистскую орду в сорок пятом году.

Разбили фашистскую ораву — завоевали

славу.

Советский воин славы достоин.

Мы заслужили славу по праву.

Партизаны с врагом расправились
— и навек

прославились.

Закончен путь — можно и отдохнуть.

Мы закончили войну и почувствовали весну.

Фашисты околели—и люди повеселели.

Потому и веселье, что пришло спасенье.

Прогнали фрицев — можно веселиться.

Врага сокрушили и отпраздновать решили.

Фашистов в могилу отправили — и свадьбу
справили.

Выпьем за обедом в честь нашей победы.

Выпьем по одной — за край родной.

Поднимем бокал за наш духовный накал.

Победили на войне—победим и в труде.

Сила труда
— живая вода: раны тяжелые за-

живают, села сожженные оживают.
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Врага рассеяли — и поля засеяли.

Нам не мешай убирать урожай.

Советская Армия врага разгромила, она стоит

на страже мира.
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18 Алтухово, Холмечи — ж.-д. станции на магистрали
Москва — Киев, центры партизанских зон (Брянская

область).
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21 Вязьма — город Смоленской области.
22

Мценск, Кромы — города Орловской области.
23 Елец — город Липецкой области.
24
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32 Клайпеда — город Литовской ССР.
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34
Шпрея — река, на которой стоит Берлин,

86
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86 Лохмоткина Паша — комиссар одного из отрядов

брянских партизан. Погибла смертью героя в бою

с фашистскими карателями в 1943 году.


